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Hyrje

pér bashkité né Shqipéri, duke u ofruar atyre njé skemé grantesh me njé

perspektivé ndér-sektoriale. Kjo skemé lejon bashkité té aplikojné pér
fonde gé mbulojné té gjithé gamén e kompetencave té bashkive. Me njé fond
prej rreth 1.7 milion Euro pér 19 kontrata grantesh, projekti synon té pérmirésojé
infrastrukturén, té rrisé cilésiné e shérbimeve dhe té mbéshtesé zhvillimin e
komuniteteve lokale. Pérgindja e fondeve éshté ndaré me kujdes, ku deri né 70%
éshté destinuar pér investime dhe deri né 30% pér té rritur kapacitetet vendore.

Projekti BE pér Bashkité (EU4Municipalities) ka sjellé njé mundési té vecanté

Pérmes kétyre granteve, “BE pér Bashkité” ka ndihmuar né rehabilitimin e 23
strukturave té shérbimit dhe modernizimin e 68 shérbimeve lokale, duke ndikuar
pozitivisht né jetén e mbi 49,000 qytetaréve, pérfshiré mbi 32,000 té rinjnga 19
bashki t& ndryshme. Projekti zbatohet nga NALAS (Network of Associations of
Local Authorities of South-East Europe — Rrjeti i Shogatave té Autoriteteve Lokale
né Evropén Juglindore), né partneritet me Shogatén pér Autonomi Vendore

né Shqipéri, Co-PLAN, Instituti pér Zhvillimin e Habitatit dhe Eco-Partners for
Sustainable Development, duke demonstruar njé model bashképunimi gé mund
té shérbejé si njé shembull i miré i ndérveprimit ndérmjet entiteteve vendore
dhe ndérkombétare pér té arritur géllime té pérbashkéta zhvillimore.

Pér té ndihmuar bashkité t& menaxhojné miré asistencén financiare té BE-
sé, projekti ‘BE pér Bashkité’ ka organizuar dhe bashké&organizuar njé séré
aktivitetesh pér rritjen e kapaciteteve té bashkive né zbatimin e projekteve
té financuara nga ‘BE pér Bashkité’, me fokus zbatimin dhe monitorimin e
projekteve.

Projekti ‘BE pér Bashkité’ ka pasur njé bashképunim shumé té frytshém me
Ministriné e Financave pér té lehtésuar procesin e transferimit té fondeve té
bashkéfinancimit dhe TVSH-sé pér bashkité pérfituese nga skema e granteve.
Ky angazhim ka gené pjesé e pérpjekjeve pér té siguruar gé bashkité té kené
akses né burimet e nevojshme pér té realizuar projektet e tyre.

Né bashképunim té ngushté me projektin tjetér té financuar nga BE, “Bashkité
pér né Evropé”, jané organizuar trajnime té pérbashkéta pér té rritur kapacitetet
e bashkive né fushén e hartimit dhe zbatimit té projekteve té financuara nga
Bashkimi Evropian. Ky bashképunim ka krijuar sinergji té jashtézakonshme




dhe ka zgjeruar ndikimin e projekteve té financuara nga BE, duke u siguruar
gé pérvojat dhe asistenca e ofruar té shtrinen pértej bashkive partnere, pér té
arritur né té gjitha bashkité né Shqipéri.

Qéllimi i kétij manuali éshté té evidentojé sfidat me té cilat jané pérballur
bashkité pérfituese té granteve nga projekti ‘BE pér Bashkité” dhe té propozojé
praktika t& mira dhe rekomandime se si kéto sfida mund té tejkalohen.
Ndérkohé gé gjetjet dhe rekomandimet lidhen ekskluzivisht me grantet e
projektit ‘BE pér Bashkité’, ato kané réndési dhe pér raste té tjera té zbatimit té
projekteve té financuara nga BE-ja apo donatoré té tjeré. Né kété kuadér, ky
material i ilustruar synon té ndihmojé bashkité né menaxhimin e projekteve té
BE-sé né té ardhmen dhe pérfshin:

1. Identifikimin e sfidave té zakonshme gé lidhen me menaxhimin e fondeve té
BE-sé.

2. Ndérgjegjésimin pér masat paraprake gé mund té ndérmerren pér té evituar
apo adresuar kéto sfida.

3. Rishikimin e sistemeve dhe procedurave té brendshme té bashkive pér té
shmangur sfidat e tilla né té ardhmen.

4. Sigurimin e géndrueshmérisé sé rezultateve pér té ardhmen.

5. Pé&rmirésimin e marrédhénieve institucionale ndérmijet bashkive,
institucioneve gendrore, Shoqatés pér Autonominé Vendore dhe
Delegacionit té BE-sé.

Shembuijt e ilustruar nga skema e granteve “BE pér Bashkité” ofrojné jo vetém
analiza té sfidave té hasura, por edhe rekomandime pér té shmangur ato né té
ardhmen. Kéto analiza dhe rekomandime jané té destinuara té orientojné dhe
ndihmojné ekipet e menaxhimit té projekteve dhe strukturat e tjera té bashkive
gé merren me financat, prokurimet, monitorimin, raportimin, komunikimin dhe
vizibilitetin, té cilat jané té pérfshira né zbatimin e granteve.

Pjesé integrale té kétij Manuali jané pérfshiré edhe né Manualin ‘Si té
menaxhohet dhe raportohet njé projekt i financuar nga BE " i pérgatitur nga
projekti ‘Bashktié pér né Evropé'.




Rekomandime
pér forcimine
kapaciteteve

institucionale

donatorét, éshté shumé e réndésishme qgé bashkité té forcojné kapacitetet
e tyre institucionale. Disa nga sugjerimet se si mund té arrihet kjo jepen mé
poshté:

Pér té arritur njé planifikim dhe zbatim efektiv té projekteve té financuara nga

» Pérgatitja e portofolit té zhvillimit vendor: Bashkité gé synojné té pérfitojné
fonde nga donatorét duhet té kené njé kuadér strategjik zhvillimi gé
pércakton projektet prioritare dhe kostot pérkatése. Kjo do té ndihmojé né
rritjen e koherencés dhe shanset pér té siguruar financim.

» Konsultimet me komunitetin: Bashkité duhet t& angazhojné komunitetin dhe
grupet e interesit né diskutime mbi prioritetet zhvillimore dhe portofolin e
zhvillimit lokal. Kjo do té rrisé koherencén, transparencén dhe bashképunimin
P&r njé zbatim té suksesshém té projekteve.

» Angazhimii kryetarit té bashkisé: Kryetari i bashkisé, si autoriteti kryesor i
zbatimit té kontratave, duhet té jeté i pérfshiré né té gjitha fazat e projekteve,
duke ofruar mbéshtetje dhe koordinim pér té siguruar pronési dhe angazhim
lokal.

» Njohja e procedurave té granteve: Eshté kritike gqé stafi i bashkisé té njohé
procedurat e granteve té BE-sé dhe té donatoréve té tjeré, duke pérfshiré
gjuhén angleze dhe prioritet e donatoréve, pér té rritur relevancén e
projekteve né kontekstin lokal dhe kombétar.

» Njohja dhe menaxhimi i detyrimeve kontraktuale: Kontratat e grantit
pércaktojné rregullat dhe detyrimet reciproke midis donatoréve dhe
bashkive marrése. Eshté jetike gé ekipi i bashkisé té njohé kéto detyrime
dhe procedurat pér ndryshimet e kontratés, pér té siguruar njé zbatim té
suksesshém té projektit. Né projektin “BE pér Bashkité”, bashkité kané kérkuar
mbéshtetje t& vazhdueshme pér t& menaxhuar ndryshimet kontraktuale,




pavarésisht nga qartésia e rregullave dhe procedurave té parashikuara né
kontraté.

» Angazhimi dhe fuqizimi i menaxherit té projektit: Menaxheri i projektit
duhet té jeté i angazhuar gé nga fillimi i hartimit té projektit dhe gjaté té
gjitha fazave té tij. Q¢ndrueshméria e menaxherit dhe ekipit té projektit
éshté thelbésore pér suksesin dhe vazhdimésiné e projekteve. Menaxheri i
projektit duhet té mbéshtetet nga njé ekip i dedikuar, i pérbéré nga personat
pérgjegjés pér menaxhimin financiar, té& prokurimeve dhe komunikimit, té
cilét kontribuojné né efikasitetin dhe efektivitetin e pérdorimit té& burimeve
njerézore. Pérgjithésisht, kéta persona vijné nga departamente té ndryshme
té bashkisé. Megjithaté, ata duhet té punojné pér té njéjtin projekt, si njé grup
i vetém. Eshté shumé e réndésishme sigurimi i njé personeli té& pérshtatshém,
profesional, t& angazhuar né grupin e punés, me njé ndarje té qarté té
detyrave dhe kohés sé angazhimit né faza té ndryshme té zbatimit

» Roli i menaxherit financiar: Menaxheri Financiar duhet té njohé buxhetin
e projektit dhe rregullat e kontraktimit dhe raportimit financiar. Ky person
éshté pérgjegjés pér menaxhimin e pagesave dhe duhet té sigurojé gé
dokumentecioni mbéshtetés pér ¢cdo pagesé té jeté i ploté dhe i sakté sipas
rregullave té donatorit.

» Njohja e rregullave té donatorit: Njohja e hollésishme e dokumentecionit
dhe rregullave té donatorit éshté kritike pér suksesin e projekteve té grantit.
Cdo skemé grantesh vjen me njé séré rregullash té qarta pér zbatimin e
kontratés, modifikimet, buxhetin, vizibilitetin, prokurimin dhe raportimin.
Bashkité duhet té kené njohuri té detajuara té udhézimeve dhe procedurave
financiare dhe prokurimeve té lidhura me projektet e BE-sé&, duke pérfshiré
hapjen e llogarive bankare, disbursimin e fondeve, parafinancimin dhe
rimbursimin e TVSH-sé. Rregullat jané té specifikuara né kontratén e grantit
dhe mund té gjenden né fagen zyrtare té donatorit ose programit. Nése
hasni véshtirési né gjetjen e dokumenteve, kérkoni ndihmé nga donatori pér
akses.

» Zbatimiirregullave té prokurimit: Zbatimi i sakté i rregullave té prokurimit
dhe pércaktimi i garté i pérgjegjésive jané esenciale gé nga faza e
planifikimit e deri né zbatimin e ploté té projektit. Plani i prokurimit, si njé mjet
i réendésishém informimi dhe monitorimi, duhet té pérditésohet rregullisht pér
té pasqyruar progresin e aktiviteteve prokuruese. Kjo praktiké parandalon
gabimet dhe ngrit transparencén dhe llogaridhénien né nivel lokal.

» Sistemii monitorimit dhe vilerésimit: Ngritja e njé sistemi té brendshém
transparent t& monitorimit dhe vlerésimit &shté jetike pér té gjithé ciklin e
menaxhimit té projektit. Ky sistem ndihmon né matjen e performancés dhe
progresit té projektit, duke u bazuar né treguesit e pércaktuar né Logframe.
Pérfshirja e pérfituesve té projektit rrit transparencén, pronésiné dhe
géndrueshmériné e projekteve né nivel lokal.

» Mésiminépérmijet praktikés: “Learning by doing” éshté njé metodé efektive
né raportimin e projekteve té BE-sé. Pérgatitja dhe dorézimi i raporteve




»

té progresit gjaté zbatimit té projektit ndihmon bashkité t& mésojné dhe
té pérmirésojné aftésité e tyre né raportim, veganérisht pas marrjes sé
reagimeve nga donatori dhe pérgatitjes pér raportin pérfundimtar.

Komunikimi dhe vizibiliteti: Njé staf i specializuar éshté i nevojshém pér té
menaxhuar komunikimin dhe vizibilitetin e projektit, duke pérdorur planin

e komunikimit si njé mjet pér planifikimin dhe monitorimin e suksesit té
projektit né nivel lokal. Eshté e réndésishme gé projektet té pérfshijné né
buxhetin e tyre aktivitete pér vizibilitet, né pérputhje me kérkesat e donatorit,
duke pérfshiré edhe njé pérgindje té caktuar té buxhetit total pér kéto
géllime. Rekomandohet gé projektet té pérfshijné gjithashtu njé video
promovuese profesionale gé tregon ndryshimet para dhe pas zbatimit té
projektit. Bashkité mé té vogla, gé nuk kané kapacitetet e nevojshme brenda
organizatés, duhet té kérkojné ndinmé profesionale, e cila duhet té jeté e
buxhetuar né projekt, pér té plotésuar kérkesat e vizibilitetit té projektit.




Sfidat né zbatimin
e projekteve dhe
késhilla péer t’i
perballuar ato

granteve nga ‘BE pér Bashkité’ né zbatimin e projekteve té tyre. Bashkité

pérfituese duhet té pérdornin rregullat e prokurimit publik né zbatimin e
projekteve té tyre. Pér ¢do sfidé té vegantég, jané zhvilluar rekomandime dhe
jané pérgatitur shembuj ilustrativé bazuar né eksperiencén e projektit “BE pér
Bashkité”, pér té& ndihmuar né kuptimin mé té miré dhe zbatimin e praktikave té
mira né fushén e menaxhimit financiar dhe prokurimeve.

Ky manual pérfshin sfidat me té cilat jané pérballur bashkité pérfituese

Sfidat e identifikuara jané klasifikuar né 5 kapituij:
Kapitulli1l. Kontrata e grantit dhe menaxhimi i zbatimit té projektit
Kapitulli 2. Menaxhimi financiar

Kapitulli 3. Prokurimi i shérbimeve, furnizimeve, punimeve (prokurimi
dytésor)

Kapitulli 4. Raportimi

Kapitulli V. Monitorimi




Kapitullil.

Kontrata e grantit
dhe menaxhimii
zbatimit té projektit

pjesét pérbérése té saj, detyrimet dhe té drejtat e paléve, krijimin e

skuadrave té punés, ndarjen e detyrave, rolet e secilit partner, hartimin
e planeve té punés (plani i aktiviteteve, plani i prokurimit, plani i komunikimit).
Gjaté zbatimit té granteve né kuadér té EU4Municipalities u vu re se stafet e
bashkive nuk ishin mjaftueshém té familjarizuar me pérmbajtjen e kontratés
dhe detyrimet gé rrjedhin prej saij.

M enaxhimi i grantit pérfshin aspekte gé lidhen me pérmbajtjen, kontratén,

sfida: Pérbérja e skuadrés sé punés té projektit dhe rolet praktike té
anétaréve té tij.

Pér té adresuar sfidat e identifikuara né zbatimin e granteve nga “BE pér
Bashkité”, éshté thelbésore té ndigen kéto hapa:

1. Pércaktimii anétaréve té grupit té punés: Duhet té pércaktohen qarté
anétarét e grupit té punés pér projektin, duke u siguruar gé ¢do anétar ka njé
rol té garté dhe té definuar miré.

2. Ndarja e funksioneve: Funksionet duhet té ndahen né ményré té qarté midis
anétaréve té grupit té punés, pér té& shmangur pérséritjen e detyrave dhe pér
té rritur efikasitetin.

3. Pércaktimii kohés sé angazhimit: Koha e angazhimit pér gdo anétar té
grupit té punés duhet té jeté e pércaktuar saktésisht, pér té siguruar gé té
gjithé kontribuojné né ményré efektive né projekt.

Sqarime dhe udhézime té métejshme:

» Pas nénshkrimit té kontratés, Kryetari i Bashkisé duhet té |éshojé njé
urdhér té posagém pér krijimin e grupit té punés, ku pércaktohen emrat,
pozicionet, detyrat dhe koha e angazhimit té anétaréve né projekt.

» Urdhri duhet té theksojé pérgjegjésité e secilit anétar dhe t& menaxherit té
projektit, né pérputhje me buxhetin dhe nivelin e pagave.

» Njé ndarje e funksioneve sipas fazave té zbatimit té projektit dhe caktimi i




njé personi pérgjegjés, i njohur si Menaxheri i Projektit, éshté esenciale pér
njé menaxhim efektiv.

» Skuadra e punés e kérkuar nga “BE pér Bashkité” duhet té pérfshijé njé
menaxher projekti, njé financier, njé specialist pér prokurimet dhe njé
specialist pér komunikimin.

w Eshté e réndésishme té mos nénvlerésohen rolet e anétaréve té skuadrés
dhe té sigurohet gé koha e angazhimit té stafit té& bashkisé té jeté
adekuate

Duke ndjekur kéto udhézime, bashkité mund té pérmirésojné menaxhimin e
projekteve té financuara nga BE dhe té sigurojné gé rezultatet e projektit té jené
té géndrueshme dhe efektive.

sfida: Rikompozimi i Grupit té Punés sé Projektit

Sqarime:  Eshté e domosdoshme té pérditésohet Urdhri pér ngritjen e grupit

té punés né rast té ndryshimeve ose largimeve té punonjésve. Asnjé punonjés i
ri nuk mund té angazhohet né projekt pa u formalizuar né njé Urdhér té Kryetarit
té Bashkisé, i cili pércakton emrin, detyrat dhe kohén e angazhimit té tyre né
projekt. Né rast t& ndryshimeve té stafit, éshté e nevojshme gé Kryetari i Bashkisé
té I&shojé njé urdhér té ri ose té ndryshojé até ekzistues, duke specifikuar
pozicionin, detyrat dhe pérgindjen e kohés sé& angazhimit pér personin e ri.

sfida: Hartimi i Planeve té Punés:

Sqarime:  Menaxheri i projektit &shté pérgjegjés pér pérgatitjen e tre planeve
kryesore: plani i aktiviteteve, plani i prokurimit dhe plani i komunikimit. Plani i
aktiviteteve, i cili pércakton periudhat dhe pérgjegjésité pér zbatimin e secilit
aktivitet, duhet té jeté i garté gé né momentin e aplikimit. Plani i prokurimit,

njé dokument gé kérkohet pas nénshkrimit té kontratés sé grantit, duhet té
plotésohet me kujdes. Plani i komunikimit, edhe pse nuk éshté i standardizuar,
duhet té bazohet né udhézimet e donatorit dhe té pérfshijé mesazhe té qarta
pér ¢cdo aktivitet. Té gjitha planet duhet té jené dinamike dhe té pérditésohen
rregullisht pér té pasgyruar ndonjé ndryshim né kohézgjatjen e aktiviteteve,
preferencialisht njé heré né mua;.

Projekti “BE pér Bashkité” ka ofruar trajnime dhe ka véné né dispozicion formate
té vecanta pér té ndinmuar né kété proces, duke siguruar gé bashkité té kené té
gjitha mjetet e nevojshme pér té& menaxhuar me sukses grantet e BE-sé.

sfida: Ndryshimi i Kontratés dhe Buxhetit té Projektit

Gjaté zbatimit té projekteve, shpesh lind nevoja pér té béré ndryshime né
kontratat e grantit, si né aktivitetet, buxhetin, apo kohézgjatjen e projektit. Eshté
véné re qé né mjaft raste, bashkité nuk kané ndjekur me vémendje afatet e
zbatimit té kontratave dhe kérkesat pér shtyrje té afatit té zbatimit té projekteve
jané kryer edhe né ditét e fundit té zbatimit té kontratés.

Sqarime dhe udhézime té métejshme:  Eshté shumé e réndésishme gé
menaxherét dhe ekipet e projekteve té jené té njohur me rregullat e BE-sé ose té




donatoréve té tjeré lidhur me ndryshimet kontraktuale pér t& shmangur pasojat
negative pér bashkiné. Ndérkohé gé ndryshimet tipike lidhen me buxhetin apo
kohézgjatjen e projektit, duhet t& mbahet né konsideraté se ¢cdo ndryshim né
buxhet mund té kérkojé ndryshime korresponduese né Projekt Propozimin dhe
Log-Frame, dhe anasjelltas. Prandaj éshté e réndésishme gé bashkité té kené
njé kuptim té garté t& marrédhénies ndérmjet kétyre dokumenteve. Si rregull, né
rastet e nevojés pér ndryshimin e kontratés, bashkia duhet té hartojé njé kérkesé
té detajuar pér donatorin, duke shpjeguar nevojat pér ndryshime dhe pasojat

e tyre né projekt. Kérkesat pér ndryshime duhet té dérgohen tek donatori té
paktén 1 muaj para se ndryshimet té kérkohen té hyjné né fuqi, duke marré
parasysh procedurat specifike t& donatorit.

Né rastin e ‘BE pér Bashkité’, kryesisht kérkesat pér ndryshime kontraktuale
kané pérfshiré kohézgjatjen e projekteve (kérkesa pér shtyrjen e afatit té
zbatimit té kontratave) dhe té buxhetit té projekteve. Bashkité duhet té
mbajné né konsideraté se né rast se kérkesa pér shtyrje té kontratés paragitet
pértej afateve kontraktuale ekzistuese, autoriteti kontraktor mund té mbyllé
automatikisht kontratén pa dhéné mundésiné pér shtyrjen e afateve.

Né rastin e BE pér Bashkité, bashkité ishin né rolin e partnerit drejtues té zbatimit
té projektit késhtu gé pérgjegjésia finale e zbatimit té kontratave, pérfshiré pér
shtyrjet e saj, bie mbi bashkité. Pérndryshe né rastet kur bashkia nuk éshté né
rolin e partnerit drejtues, pérgjegjésia pér ndryshimin e kontratés sé grantit bie
mbi partnerin drejtuese.

sfida: Bashképunimi ndérmjet bashkive dhe organizatave partnere

Sqarime:  Né projektet e financuara nga ‘BE pér Bashkité’, bashkité shpesh
kané partneré pér zbatimin e projekteve. Marrédhéniet ndérmjet bashkisé

dhe partneréve jané té réndésishme dhe pércaktohen né Marréveshjen e
Partneritetit dhe né kontratén e grantit (ku né Aneksin 2 — Description of the
Action, shpjegohen aktivitetet gé do zbatohen dhe roli gé do kete secili partner).
Eshté vérejtur njé ndarje e thellé ndérmijet aktiviteteve gé kryen bashkia
(kryesisht investimi né infrastrukturé) dhe ato gé kryejné partnerét (kryesisht,
trajnimet, aktivitetet e ndérgjegjésimit, zhvillimi i manualeve dhe publikimeve,
etj. Né disa raste ka rezultuar gé bashkia nuk ka marré pjesé né planifikimin dhe
zbatimin e aktiviteteve nga organizatat partnere. Né raste té tjera, pérfshirja e
bashkisé nuk ka gené thelbésore. Né té njéjtén ményré, né disa raste bashkité
nuk kané pérfshiré sa duhet organizatat partnere né zbatimin e pérgjithshém té
projektit.

Bashkité dhe organizatat partnere duhet té angazhohen né planifikimin dhe
zbatimin e aktiviteteve sé bashku, pér té siguruar njé ndérveprim té ploté dhe
efektiv. Bashkité duhet té pérfshijné organizatat partnere né té gjitha aspektet
e zbatimit té projektit, duke ndaré pérgjegjésité dhe duke u siguruar gé té

dyja palét kontribuojné né ményré té barabarté. Po ashtu, éshté esenciale gé
bashkité té rrisin kapacitetet e tyre té brendshme pér planifikimin dhe zbatimin
e aktiviteteve, si dhe pér hartimin e raporteve narrative dhe financiare.




sfida: Komunikimi dhe vizibiliteti sipas kérkesave te BE-sé

Strategjia e komunikimit dhe vizibiliteti jané pjesé thelbésore e projekteve

té financuara nga BE-jq, té cilat kérkojné njé angazhim serioz nga burimet
njerézore té bashkive. Kjo sfidé mund té jeté e véshtiré pér bashkité gé nuk kané
kapacitetet e duhura té brendshme.

Udhézime pér menaxhimin e komunikimit dhe vizibilitetit. ~ Bashkité duhet

té angazhojné njé staf té specializuar pér té pérgatitur dhe zbatuar planin e
komunikimit, i cili do té shérbejé si njé mjet i réndésishém pér planifikimin dhe
monitorimin e suksesit té projektit. Aktivitetet e projektit gé synojné komunitetin
duhet té transmetojné mesazhin kryesor pérmes mjeteve vizive si¢ jané
banerat, posterat, videot, komunikimi me shtypin dhe né mediat sociale. Plani i
komunikimit duhet té jeté né sinkron me planin e aktiviteteve dhe té pérmbajé
mesazhe té garta pér audiencén e synuar té ¢do aktiviteti. Projekti “BE pér
Bashkité” ka ofruar formate té planit t& komunikimit dhe ka ndihmuar bashkité
né hartimin e tyre.

Bashkité duhet té njihen me udhé&zuesit e BE-sé pér Vizibilitet dhe Komunikim
dhe té pérfshijné né buxhetin e tyre prodhimin e materialeve promovuese
profesionale gé tregojné ndikimin e projektit para dhe pas ndérhyrjes. Bashkité
mé té vogla, gé kané ndoshta mé shumé sfida pér angazhimin e specialistéve
té nevojshém, duhet té kérkojné ndihmé né formé ekspertize, e cila duhet té jeté
e buxhetuar né projekt, pér té pérmbushur kérkesat e vizibilitetit té projektit.
Kéto udhézime jané té réndésishme pér té siguruar gé bashkité t& menaxhojné
me sukses aspektet e komunikimit dhe vizibilitetit té& projekteve té tyre, duke
pérmbushur kérkesat e BE-sé& dhe duke maksimizuar ndikimin e projekteve né
komunitetet vendore.




Kapitulli 2.
Menaxhimi
financiar

té projektit né térésiné e tij. Ndér elementét kryesoré gé lidhen me

menaxhimin financiar mund té pérmendim hapjen e llogarive bankare,
sigurimin e parafinancimit dhe bashkéfinancimit, planifikimin e kontratés sé
grantit (kontributit nga BE dhe bashkéfinancimit, dhe kostos sé Tatimit mbi
Vlerén e Shtuar - TVSH) né buxhetin e bashkisé (si pjesé e projekteve me
financim té huaj), planifikimi dhe zbatimi i procedurave té prokurimit, ekzekutimi
i shpenzimeve sipas zérave té buxhetit té projektit, modifikimi i buxhetit té
projektit, raportimi i shpenzimeve, si dhe auditimi (verifikimi i shpenzimeve).

M enaxhimi financiar éshté i lidhur me hartimin dhe zbatimin e buxhetit

Proceset e menaxhimit financiar kérkojné njé bashképunim té ngushté té
ekipit té zbatimit té projektit apo t& menaxherit té projektit dhe kolegéve

nga departamente té tjera té bashkisé. Duke gené se té gjithé kéto procese
nénkuptojné rregulla, kohé dhe procedura specifike, rekomandohet njé
koordinim i ngushté né ményré té hershme, gé né fazat fillestare té projektit,
ndérmijet té gjithé anétaréve té ekipit té zbatimit té projektit. Né té njéjtén kohé,
kryetari i bashkis€, duhet té mbéshtesé dhe fuqizojé menaxherét e projekteve
dhe té sigurojé gé té gjithé departamentet té kontribuojné efektivisht né
zbatimin e projektit, né ményré té koordinuar si¢ kérkohet nga njé institucion.

sfida: Vonesa né hapjen e llogarive bankare té vecanta pér projektin.

Né eksperiencén e ‘BE pér Bashkité’ jané ndeshur vonesa té konsiderueshme
né hapjen e llogarive bankare pér projektet né Bankén e Shqipérisé dhe mé
pas né Bankén e Nivelit t& Dyté. Procedurat gé duhet té ndigen pércaktohen
Udhézimin nr. 35, daté 21.09.2020 “Pér kontrollin, regjistrimin, pérdorimin,
rakordimin, raportimin dhe publikimin e fondeve té financimeve té huaja né
kuadér t& marréveshjeve ndérkombétare”. Gati né té gjitha rastet e projekteve
té financuara nga ‘BE pér Bashkité’, procedura pér hapjen e llogarive bankare
zgjati midis 3 deri né 6 muaj. Ndérkohé procedurat pér transferimin e fondeve
nga donatori tek llogaria né Bankén e Shqipérisé dhe prej aty né llogariné né
bankén e nivelit t& dyté, kané kérkuar rreth 3 deri né 6 javé pér tu pérfunduar me
sukses.

Sqarime:  Hapat gé duhen ndjekur pér ¢eljen e llogarisé sé projektit dhe
transferimit té fondeve né bankén e nivelit té dyté sqgarohen me detaje né




Udhézimin e Ministrisé sé Financave Nr. 35, daté 21.09.2020 “Pér kontrollin,
regjistrimin, pérdorimin, rakordimin, raportimin dhe publikimin e fondeve té
financimeve té huaja né kuadrin e marréveshjeve ndérkombétare”. Eshté e
réndésishme gé bashkité té ndjekin né ményré proaktive hapat gé pércaktohen
né udhézim dhe té kené kujdes kohén midis kétyre hapave. Njé komunikim i
vazhdueshém me Ministriné e Financave dhe donatorin e lehtéson procesin.

sfida: Vonesa pér procedurén e lévrimit té grantit nga donatori, né
llogariné bankare té nivelit té dyté té dedikuar té projektit,
népérmjet Bankés sé Shqipérisé

Sipas rregullave, kjo proceduré zakonisht zgjat rreth 2-4 javé. Megjithaté realiteti
tregoi njé vonesé nga 4 deri né 8 javé me té cilén projekti dhe Bashkité u
pérballén.

Sqarime: Sugjerohet gé té keté njé komunikim té vazhdueshém me Ministriné

e Financave, dhe personat pérgjegjés pér ndjekjen e procedurés pér hapjen

e llogarive bankare. Pérveg veté procedurave té gjata, shpesh heré vonesat
krijohen dhe nga té dhéna apo dokumente mbéshtetés té pasakta té dérguara
nga Bashkité. Sa mé shpejt adresohen kéto t& meta, ag mé shpejt pérfundon
procesi i hapjes sé llogarisé.

sfida: Sigurimi i parafinancimit, bashkéfinancimit dhe mbulimi i kostove
té Tatimit mbi Vlerén e Shtuar (TVSH)

Sqarime:  Né rastin e ‘BE pér Bashkité’, bashkité pérfituese morén si
parafinancim deri né 80% té vlerés sé kontributit t& BE-sé, sipas parashikimeve
té buxhetit té kontratés. Pér rriedhojé parafinancimi u sigurua nga veté projekti
‘BE pér Bashkité'. Pérsa i pérket bashkéfinancimit, né rastin e ‘BE pér Bashkité’,
bashkité mund té pérdornin kontributin me pagat e stafit t& bashkisé si pjesé e
bashkéfinancimit. Kostoja e TVSH-sé nuk njihet si shpenzim nga ana e donatorit
dhe bashkité do té duhet ta mbulojné kété shpenzimet me fondet e tyre.

Bashkité duhet té planifikojné, né kohé, kéto shpenzime si pjesé té buxhetit té
bashkisé. Kur éshté e mundur, para firmosjes sé kontratés té grantit, por né
cdo rast, pas firmosjes sé kontratés sé grantit kéto shpenzime duhet patjetér té
integrohin si pjese e buxhetit t& bashkisé (sidomos pér bashkéfinancimin dhe
TVSH-né).

Né rastin e ‘BE pér Bashkité’, bashkité nuk i pérfshiné né ményré té rregullt dhe
strukturuar kéto detyrime pér bashkéfinancimin dhe TVSH-né si pjesé e buxhetit
té bashkisé, cka solli edhe vonesa né zbatimin e projekteve dhe procedura té
dyfishta apo trefishta, t& panevojshme té ndryshimit té& buxhetit té bashkisé nga
ana e késhillit bashkiak.

Né cdo rast, bashkité mund té kérkonin ndihmén e Agjencisé Shtetérore e
Programimit Strategjik dhe Koordinimit t& Ndihmés (State Agency for Strategic
Programming and Aid Coordination (SASPAC) pér mbulimin e kostove té
bashkéfinancimit dhe TVSH-sé.




Procedurat e detajuara né lidhje me modalitetet e pérftimit té asistencés
financiare nga SASPAC jané pércaktuar me udhézimin plotésues te Buxhetit,

té Ministrit t& Financave nr. 300/1. Prot, daté 10.01.2022.( pika 15). Aneksi B i kétij
udhézimi specifikon té gjithé hapat gé duhet té ndjekin bashkité. Bashkité duhet
té familjarizohen me procedurat e aplikimit pér pérfitimin e kétyre fondeve.

Pérgjithésisht, bashkité partnere té ‘BE pér Bashkité” kané pasur njé
bashképunim té frytshém me SASPAC, megjithése né momente té caktuara
procedurat dhe vlerésimet e ndjekura nga ana e SASPAC nuk kané gené
plotésisht té& garta pér bashkité. Né disa raste veté bashkité nuk kané zbatuar
me rigorozitet kérkesat e Udhézimit té Ministrisé sé Financave, pér shembull nuk
kané bashkélidhur té gjithé dokumentecionin e nevojshém. Né raste té tjerq,
éshté véné re gé procedura té ngjashme té trajtoheshin né ményré té ndryshme
nga ana e SASPAC.

sfida: Planifikimi i kontratés sé grantit né buxhetin e bashkisé dhe
prokurimet

Sqarime:  Shumica e bashkive pérfituese té ‘BE pér Bashkité’ ka pérfshiré né
buxhetin vjetor dhe programin buxhetor afatmesém té bashkisé financimin
nga BE-ja (pra grantin nga donatori) vetém pasi fondet jané transferuar né
llogariné bankare té projektit né njé banké té nivelit té dyté. Né té njéjtén kohé,
edhe bashkéfinancimi apo kostot e TVSH-sé jané pérfshiré né buxhet ose qé né
fillim té zbatimit té projektit ose pasi jané rimbursuar nga SASPAC, né ményré
té pa koordinuar me pérfshirjen e financimit t& donatorit. Késhilli Bashkiak
mund té jeté thirrur deri né tre heré pér t& modifikuar buxhetin e bashkisé, né
kohé té ndryshme pér té pérfshiré né buxhet kéto burime financimi apo kosto
té boshki)sé pér zbatimin e projektit (kontributin e BE-sé&, bashkéfinancimin dhe
TVSH-né).

Bashkité, pavarésisht eksperiencés né pérthithjen e asistencés financiare

té BE-sé, pérgjithésisht ngatérrojné konceptin e planit té buxhetit me até té
planit t& arkés (thesarit) gqé pérfshin likuiditetet gondet) e disponueshme

né llogariné e unifikuar té thesarit apo né njé banké té nivelit té dyté. Plani i
buxhetit parashikon té gjitha burimet e financimit té bashkisé, pérfshiré ato nga
donatoré té ndryshém, pérgjaté gjithé vitit, pavarésisht se kur kéto do té jené té
disponueshme si shumé e autorizuar pér shpenzim.

Megjithaté, sipas kuadrit rregullator né fuqi, edhe pse jo gjerésisht i artikuluar,
19 bashkité pérfituese te skemés sé granteve ‘BE pér Bashkité’ menjéheré

pas lidhjes se kontratave té granteve me autoritetin kontraktor (né rastin
konkret me NALAS si koordinator i ‘BE pér Bashkité’, mund dhe duhet té kishin
ndryshuar buxhetin e bashkisé me Vendim té Késhillit Bashkiak pér té pérfshiré
vlerén e ploté té financimit té parashikuar né kontraté si pjesé e buxhetit
vjetor apo afatmesém, duke pérfshiré aty kontributin (grantin) nga BE-ja,
bashkéfinancimin dhe kostot e TVSH té parashikuar pér periudhén.

Si pérfundim, né rastet e ardhshme, menjéheré pas firmosjes sé kontratés sé
grantit (marréveshjes sé financimit) bashkité mund dhe duhet té ndryshojné
buxhetet e tyre vjetore pér té pérfshiré né té koston totale té projektit, pérfshiré




kétu grantin (kontributin nga BE-ja apo donatoré té tjeré, bashkéfinancimin dhe
TVSH-né&). Nuk éshté e nevojshme qé bashkia té presé transferimin e fondeve
né llogariné bankare pér té pérfshiré kéto burime né buxhetin e saj. Firmosja e
njé marréveshje financimi (kontraté granti) nénkupton menjéheré té drejta dhe
detyrime financiare gé lindin gé né momentin e fillimit té zbatimit té kontratés,
dhe jo vetém kur fondet e parafinancimit nga donatori (nése parashikohen)
béhen té disponueshme né thesar apo njé banké té nivelit té& dyté. Si shembull,
né rastin e geverisjes gendrore, kur geveria firmos njé marréveshje financimi
apo granti, kjo marréveshje ratifikohet né Parlament (pér analogji né Késhillin
Bashkiak) dhe béhet pjesé e buxhetit té shtetit (pér analogji e buxhetit vendor).

Pérfshirja né kohé e kontributit t& BE-sé (grantit) por edhe bashkéfinancimit
dhe TVSH-sé, si pjesé e buxhetit té bashkisé, lejon gé bashkia té mund té fillojé
shumé shpejt procedurat e prokurimit pér zbatimin e projektit. Kjo proceduré
nénkupton gé, né rastin e kontratave si EU4Municipalities, (me menaxhim
indirekt, ku bashkité nuk duhet té paragesin paraprakisht Formularin e
Identifikimit Financiar (FIF) si dokument detyrues pér lidhjen e kontratés)),
bashkité nuk kané nevojé té presin pér hapjen e llogarisé bankare dhe
transferimin e fondeve pér té filluar procedurat e prokurimit.

sfida: Modifikimi i buxhetit té projektit

Né disa raste gjaté zbatimit té projekteve, bashkité kané pasur nevojé té

béjné modifikim té buxhetit. Rregullat pér ndryshimet né buxhetin e bashkisé
parashikohen tek kushtet e pérgjithshme té kontratés (General Conditions), mé
konkretisht nga Neni 9 “Amendimet e Kontratés”.

Sipas kétij neni, gdo modifikim i kontratés, pérfshiré dhe té anekseve té
kontratés, duhet té béhet me shkrim. Buxheti éshté njé aneks i kontratés, si
rriedhojé dhe modifikimet e buxhetit duhet té béhen me shkrim.

Né rastet kur lind nevoja pér modifikimin e buxhetit, Partneri Lider duhet té
paragesé tek Donatori njé kérkesé mé shkrim dhe té miré argumentuar pse
kérkohet ky modifikim. Kérkesa duhet té dérgohet 30 dité para hyrjes efektive
né fuqi t& ndryshimeve. Pra nése kérkohet té shtohet realizimi i njé aktiviteti i
cili nuk ishte parashikuar fillimisht né buxhetin fillestar té projekti, né kété rast
kérkesa pér ndryshim buxheti duhet té dérgohet té paktén 30 dité para dités
kur éshté planifikuar té kryhet aktiviteti. Kérkesa pér modifikim buxheti duhet té
miratohet me shkrim nga Donatori, dhe ndryshimet hyné né fugi né momentin
kur amendimi i kontratés éshté firmosur nga té dyja palét.

Neni 9 i Kushteve té Pérgjithshme parashikon dhe rastet kur pér modifikimet né
buxhet nuk &shté e nevojshme aprovimi paraprak nga Donatori. Sipas nenit 9
pika 4 aprovimi nuk éshté i nevojshém kur:

1. Impakti financiar éshté i kufizuar ndérmijet linjave buxhetore té té njéjtés
kategori buxhetore (budget heading).

Kategorité buxhetore (budget heading) jané kategorité kryesore té buxhetit si
Burimet Njérézore (Human Resources), Udhétime (Travel), Pajisje dhe furnizime




(Equipment and Supply) etj. Japim njé shembull konkret. Né fillim kemi buxhetin
fillestar si¢ éshté miratuar né projekt:

Unit Value
(vlera
njés

Total Cost

Unit No. of Units &r
S (Kosto totale)

(njésia)  (nr. njésive)

3. Equipment and Supply (pdijisje dhe furnizime)

3.1PC Copé 2 500.00 1,000.00
3.2 Printer Copé 2 500.00 1,000.00
3.3 Projektor Copé 2 500.00 1,000.00

Gjaté zbatimit té projektit, pér shkak té& udhétimeve té shpeshta né terren té
stafit t& angazhuar té projektit, lind nevoja gé té blihet njé laptop né ményré gé
té pérmirésohet procesi i zbatimit té aktiviteteve té projektit. Pas njé analize té
buxhetit, organet drejtuese té projektit vendosin gé té blejné njé PC mé pak dhe
fondet e kursyera té transferohen pér blerjen e njé laptopi.

Né kété rast buxhetiirii propozuar do té dukej késhtu:

Unit Value
(viera pér
njési)

Total Cost
(Kosto totale)

Unit No. of Units

(njésia)  (nr. njésive)

3. Equipment and Supply (pdijisje dhe furnizime)

3.1PC Copé 2 1,000.00 2,000.00
3.2 Printer Copé 2 500.00 1,000.00
3.3 Projektor Copé 2 500.00 1,000.00
3.4 Laptop Copé ] 1,000.00 1,000.00

Si¢ vihet re éshté shtuar njé zé& i ri buxhetor “Laptop”; &shté ulur numri i njésive

té PC (nga 3 ka vajtur 2); dhe si rrjedhojé éshté ulur dhe kosto totale pér kété

z& (nga 3,000.00 Euro ka vajtur 2,000.00 Euro). Kosto totale e projektit nuk

ka ndryshuar, si né rastin e paré po ashtu dhe né rastin e dyté vlera éshté
5,000.00 euro, thjesht vlerat jané rishpérndaré brenda té njéjtés kategori buxheti
(budget heading). Ky element duhet t& mbahet gjithmoné né vémendije gjaté
modifikimit té buxhetit, dhe buxheti total nuk duhet té& ndryshojé sado gé
ndryshojné vlerat e zérave specifik.

Pér shkak té natyrés sé produktit “Laptop”, ky z& éshté shtuar né kategoriné
(budget heading) paijisje dhe furnizime (Equipment and Supply). Duke gené
se dhe zéri buxhetor nga ku jané marré fondet (3.1 PC), dhe zéri i ri ku jané
transferuar fondet (3.4) ndodhen brenda té njéjtés kategori (budget heading),
atéheré né kété rast nuk ka nevojé pér njé aprovim paraprak nga donatori,
por éshté e mjaftueshme gé subjekti pérfitues i grantit té raportojé kété
ndryshim tek raporti i financiar i rradhés. Né kété kuadér, pérséri lind nevoja gé
té plotésohet tabela pérkatése e Aneksit G — Aneks VI — Model narrative and




Financial Report, sheet “Addenda or use of contingencies”, por nuk éshté e
nevojshme gé kjo tabelé té dérgohet paraprakisht pér aprovim.

Cka u tha mé sipér vien edhe né rastet kur nuk kemi krijimin e njé zéri té ri
buxhetor por kemi rialokim ndérmjet zérave ekzistues (p.sh., kompjuterét
kushtojné 100 Euro mé shumé, kété vileré e marrim tek printerét dhe vilera e re tek
zéri i kompjuteréve do té jeté 3,100.00 Euro, ndérsa tek printerét 900.00 Euro)

2. Transferimi ndodh ndérmijet dy zérave buxhetor kryesor (budget heading),
por asnjé nga zérat nuk ndryshon mé shumé se 25% nga shuma fillestare.

Edhe pér kété rast le t& shohim njé shembull konkret. Buxheti fillestar i miratuar
né projekt éshté:

Unit Value
(vlera
njés

Total Cost

Unit No. of Units &r
S (Kosto totale)

(njésia)  (nr. njésive)

3. Equipment and Supply (pdijisje dhe furnizime)

3.1 PC Copé 3 1,000.00 3,000.00
3.2 Printer Copé 2 500.00 1,000.00
3.3 Projektor Cope 2 500.00 1,000.00

Subtotal Equip-
ment and Supply

- L 5,000.00
(néntotali pajisje
dhe funizimeg
4. Local Office (shpenzime zyre)
4.1 Energji Elektrike Muaj 6 50.00 300.00
4.2 Qira Muaj 6 500.00 3,000.00
Subtotal Local
Office (néntotali 3,300.00

shpenzime zyre)

Pér shkak té vonesave né zbatimin e aktiviteteve té projektit, ka lindur nevoja pér
shtyrjen e projektit me dy muaij. Kjo nénkupton gé do té kemi nevojé pér 2 muaj
fonde ekstra pér energji elektrike dhe pér shpenzime qiraje.

Pas blerjes sé pajisjeve, si rrjiedhojé e procedurés sé prokurimit, kemi kursime me
vleré 1,300 Euro. Mé konkretisht kemi 900 Euro kursime nga PC, 200 euro kursime
nga printerét dhe 200 Euro kursime nga projektori. Pas analizimit té situatés, u
vendos gé njé pjesé e fondeve té kursyera nga blerja e pajisjeve té pérdoret pér
té mbuluar shpenzimet shtesé pér energji elektrike dhe qgira.

Buxheti u modifikua si né vijim:




Unit Value
(vlera
njés

Unit No. of Units
(njésia)  (nr. njésive)

&r Total Cost
5 (Kosto totale)

3. Equipment and Supply (paijisje dhe furnizime)

3.1PC Copé g 700.00 2,100.00
3.2 Printer Copé 2 400.00 800.00
3.3 Projektor Copé 2 500.00 1,000.00
Subtotal Equipment

and Supply (néntotali 3,900.00
pajisje dhe funizime)

4. Local Office (shpenzime zyre)

4.1 Energji Elektrike Muaj 50.00 400.00
4.2 Qira Muaj 500.00 4,000.00
Subtotal Local Office

(néntotali shpenzime 4,400.00
zyre)

Vihet re gqé z&ri buxhetor 3.1 “PC” dhe zéri buxhetor 3.2 “Printer” jané ulur
pérkatésisht me 900 Euro dhe 200 euro. Né thamé gé kishim 200 euro kursime
dhe nga zéri buxhetor 3.3 “Projektor”, por duke gené se kéto kursime nuk na
nevoijiten, pasi shuma e kérkuar mbulohet nga 3.1 dhe 3.2, né nuk e kemi
modifikuar kété z&.' Zérat gé kané njé vleré té shtuar jané zéri 4.1 “"Energji
Elektrike” dhe zé&ri 4.2 “Qira”. Pér té kuptuar mé garté ndryshimet shohim tabelén
né vijim:

Kosto Kosto e Modi-

Fillestare fikuar N
3. Equipment and Supply (paijisje dhe furnizime)
<4 E 3,000.00 2,100.00 -900.00
3.2 Printer 1,000.00 800.00 -200.00
3.3 Projektor 1,000.00 1,000.00 0.00
a9 S | 500000 | 390000 | oo
4. Local Office (shpenzime zyre)
4.1 Energji Elektrike 300.00 400.00 +100.00
4.2 Qira 3,000.00 4,000.00 +1,000.00
iﬁg;%tz‘i’r';gzagﬁce (néntotali 3,300.00 |  4,400.00 +1,100.00

1 Duhet té kemi parasysh gé kétu jemi pérpara njé modifikimi té buxhetit. Kur té pérgatitet raporti financiar
edhe z&ri 3.3 do té duhet té raportohet né bazé té vlerés reale té shpenzimit, pra 800 Euro.




Vihet re gé kosto totale e kategorisé “Pajisje dhe Furnizime”(budget heading
“Equipment and Supply”) éshté ulur me 1100 Euro. Né té njéjtén kohé, kosto totale
e kategorisé “Shpenzime Zyre” (budget heading “Local office”) éshté rritur me
1100 Euro. Pra buxheti total i projektit nuk ka ndryshuar, si né buxhetin fillestar po
ashtu dhe né buxhetin e modifikuar kosto totale e projektit éshté 8,300.00 Euro

Le té kontrollojmé tani nése e kemi respektuar limitin e transferimit jo mé ta
madh se 25% pér secilén kategori.

Kategoria “Paijisje dhe furnizime”:

1100/5000*100=22%; Kategoria “Pajisje dhe furnizime” ka ndryshuar né masén
22% nga versioni fillestar, si rriedhojé e respekton limitin e caktuar nga neni 9 i
Kushteve té Pérgjitshme té Kontratés.

Kategoria “Shpenzime Zyre™:

1100/3300*100=33.33%; Kategoria “Shpenzime zyre” ka ndryshuar né masén 33%
nga versioni fillestar, si rrjiedhojé né kété rast do té duhet njé aprovim paraprak
nga donatori.

Situata do té ishte ndryshe nése do té kishim vetém njé muaj shtyrje projekti,
né kété rast shuma e rialokuar do té ishte 550 Euro. Modifikimi gqé do té pésonte
kategoria “Shpenzime zyre” do té ishte rreth 17% dhe si rrjedhojé nuk do té kishte
nevojé pér njé aprovim paraprak nga donatori. Pavarésisht nése nuk nevojitet
aprovim paraprak, pérséri edhe kétu, njélloj si né rastin e parg, lind nevoja gé

té plotésohet tabela pérkatése e Aneksit G — Aneks VI — Model narrative and

Financial Report, sheet “Addenda or use of contingencies”, kjo tabelé do té
duhet ti dérgohet donatorit né raportimin e radhés.

Njé késhillé praktike gé& mund té ndiget né raste té tilla éshté gé té pércaktohet
paraprakisht vlera maksimale gé mund té rialokohet pa pasur nevojé pér
aprovim paraprak nga donatori. Konkretisht shumézohet me 0.25 kategoria
buxhetore (budget heading) me vieré mé té ulét nga dy kategorité e
interesuara. Né shembullin e dhéné nga ana joné kategoria me vieré mé

té ulét éshté kategoria “Shpenzime zyre”. Né kété rast formula do té ishte
0.25x3300=825 Euro. Pra né shembullin tong&, né mund té rialokojmé ndérmijet
zérave buxhetoré té interesuar maksimalisht 825 Euro pa pasur nevojé pér
aprovimin e donatorit. Cdo vleré mé e larté se kjo do té kérkonte ndjekjen e
procedurés standard gé konsiston né dérgimin e kérkesés tek donatori dhe
pritien e aprovimit té kérkesés nga ana e donatorit.

Né c¢do rast kur kemi njé modifikim buxheti, gofté ky me aprovim paraprak ose
jo, njékohésisht me modifikimin e vlerave té buxhetit, grantmarrési do té duhet
té modifikojé dhe pjesén pérkatése tek tabela “Justification of Budget” e cila
shogéron gjithmoné buxhetin.

Gjithashtu duhet té kihet né vémendje gé modifikimet né buxhet nuk duhet té
kené impakt negativ (sasior ose cilésor) né rezultatet e pritshme té projektit. Né
rast se ndryshimet buxhetore nénkuptojné ndryshime edhe té aktiviteteve apo




rezultateve té projektit, kéto duhet doemos té reflektohen edhe né anekset e
tjera té kontratés si (Description of the Action apo LogFrame).

sfida: Ekzekutimi i shpenzimeve sipas zérave té buxhetit

Nga ekzekutimi i shpenzimeve sipas zérave té buxhetit té projektit dhe
modifikimi i buxhetit té projektit jané evidentuar njé séré sfidash operacionale.

Nevoja pér ndryshimin e firmave autorizuese né bankén e nivelit té dyté

Sqarime:  Gjaté zbatimit té skemés sé granteve ‘BE pér Bashkité’ u konstatua
gé né rastet kur kishte njé ndryshim té kryetarit té Bashkisé né kuadér té
zgjedhjeve vendore, lindi dhe nevoja gé té kérkohet ndryshim i firmave
autorizuese. Vonesat né kété proces sjellin edhe vonesa né transferimin e
fondeve. Bashkité duhet té jené té kujdesshme té béjné sa mé paré kérkesén pér
ndryshimin e firmave té népunésit autorizues pér pagesat né bankén e nivelit té
dyté né rastet kur ndryshon népunési autorizues.

sfida: Paqgartési né pérllogaritjen e dités sé punés sé punonjésve té
angazhuar né projekt sipas Urdhrit té Kryetarit/es té Bashkisé

Sqarime. Pér pércaktimin e njé dite pune mbahet parasysh Kodi i Punés, sipas
té cilit 1 dité pune éshté e barabarté me 8 oré pune. Edhe dita e punés né njé
Timesheet éshté e barabarté me 8 oré. Nése punonjési ka punuar mé pak se

8 ore né njé dité té caktuar atéheré ajo nuk mund té konsiderohet dité e ploté
pune. Nuk éshté gabim té raportohet mé pak se 8 ore pune né njé dité, por
duhet té raportohet proporcionalisht. Pér shembull, nése njé punonjés éshté
angazhuar 4 oré né 1 dité pér aktivitete gé lidhen me projektin, né Timesheet pér
ditén respektive do té shénohet 0.5 dité pune.

sfida: Nevoja pér rregullime pér shkak té mospérputhjes sé pagés sé
punonjésit me buxhetin e parashikuar né projekt propozim

Sqarime:  Zakonisht né momentin e hartimit té projekt propozimit, Institucioni
nuk e ka té garté se kush do jené personat konkret té cilét do té mbulojné
pozicionet e ndryshme né projekt. Si rrjiedhojé pércaktimi i pagés né buxhetin

e projekt propozimin béhet duke menduar njé mesatare apo vieré té
pérgjithshme.

Shpeh heré ndodh gé pas fitimit té& projektit, paga pér njé pozicion pune né
projekt propozim, pra né buxhetin e planifikuar, ndryshon nga paga reale

e punonjésit gé do té angazhohet né até pozicion pune. Né kété rast éshté

e nevojshme té kryhen rregullime né formulé. Kostoja totale nuk duhet té
ndryshojé, por né varési te pagés reale do té duhet té rregullohet pérgindja e
angazhimit. Nése paga reale éshté mé e larté se parashikimi fillestar atéheré
angazhimi duhet té ulet. Né rastet kur paga reale &shté mé e ulet se parashikimi
né buxhet, pérqgindja e angazhimit duhet té rritet. Kjo vlen pér punonjésit
ekzistues té Institucionit, pra punonjés marrénia e punés té té ciléve ka filluar
pérpara fillimit té projektit. Né rastet e punonjésve té kontraktuar specifikisht
pér até projekt, duhet té respektohet me perpikméri parashikimi né projekt




propozim, pérsa i pérket pérqgindjes sé angazhimit dhe vilerés sé pagés.

sfida: Paqgartési mbi pagesat e ekspertevé sipas metodave fee based ose
global price

Sqarim: Kontratat e ekspertéve mund té jené té kategorizuara né fee
based (pagesa kryhet né bazé té angazhimit kohor té ekspertit, zakonisht duke
paragitur time sheet) ose global price (pagesa kryhet pér produktin e krijuar
nga eksperti, pa pasur nevojé pér raportimin e kohés sé punés). Sipas qasjeve
té fundit né zbatimin e projekteve té financuara nga BE, po merr gjithmon e mé
shumé mbéshtetje orientimi drejt kontratave global price.? Kontratat fee based
késhillohen vetém pér ato raste kur éshté shumé e véshtiré gé té pércaktohet
njé produkt konkret.

Kategorizimi drejt fee based ose global price lidhet dhe me ményrén sesi éshté
paraqgitur né buxhetin e projektit zéri pérkatés pér angazhimin e ekspertit. Nése
né kolonén units &shté vendosur dité pune ose oré pune, atéheré eksperti do
té duhet té kontraktohet népérmijet variantit fee based, dhe do té duhet té
raportojé edhe népérmijet pérgatitjes sé time sheet ku éshté reflektuar koha e
angazhimit, kohé e cila duhet té pérputhet dhe me numrin e njésive (oréve/
ditéve/muajve) té pércaktuara né buxhetin e projektit.

Nése né buxhet nuk éshté specifikuar se sa dité do té& angazhohet eksperti, por
ka njé vleré totale pér kontratén, atéheré si dokument mbéshtetés duhet té
keté njé produkt ose raport i cili tregon punén e kryer. Ky éshté rasti kur ju keni
pérzgjedhur té& paguani ekspertin sipas njé kontraté té tipit “global price”.

Né kontratat e ekspertéve té kategorisé fee based duhet té pércaktohen garté
ditét ose orét e angazhimit duke u bazuar dhe né parashikimet né buxhet. Né
rastet kur shérbimi i ofruar éshté béré né ményré periodike (p.sh,, trajneré té
angazhuar pér té trajnuar té rinjté né sporte té ndryshme) atéheré pérsérisim
gé duhet té pércaktohet gé né kontraté sa oré/dité/muaj do té angazhohen
ekspertét dhe té dérgohen timesheet pérkatés.

sfida: Raste té ndryshimit té gmimeve faktike né ¢astin e blerjes sé
pajisjeve, pérkundrejt gmimeve té parashikuara né buxhet

Sqarimi: Né rastet kur jané parashikuar té blihen sende/paijisje né njé sasi té
caktuar né projekt propozim, por pér shkak t& ndryshimit t& gmimeve ajo sasi
nuk mund té blihet mé me buxhetin e parashikuar pér kété zé, atéheré duhet

té béhet njé kérkesé e motivuar miré pér reduktimin e sasisé sé pajisjeve. Né
kété rast donatori mund té pranojé ose jo kérkesén. Né rastet kur keni bleré (pér
cfarédo lloj arsyeje) sasi mé té pakét se sa sasia e parashikuar né projekt, vlera
e njohur si e rregullt do té reduktohet proporcionalisht.

Shembull ilustrativ. Nése jané parashikuar té blihen 10 kompjuteré nga
1000 Euro = Total 10 000 Euro, por né realitet jane bleré vetém 8, atéheré viera
maksimale gé mund té njihet si e rregullt éshté 8000 euro).

2 Paragrafi 3.2.3 i PRAG Rules https://éikis.ec.europa.eu/display/ExactExternalkiki/3.+Service+Con-
tracts#id-3.ServiceContracts-3.2.3.Increasingtheuseofglobalpriceservicecontracts




sfida: Respektimi i gcmimeve té pércaktuara né buxhet pér rastet kur njé
faturé ka disa zéra buxhetoré

Sqarim : Né rastin kur keni njé faturé e cila ka disa zéra buxhetorég, sigurohuni
gé cmimi pér z& té jeté jo mé i madh se ¢gmimi i caktuar né buxhet pér até
z&. Vlerat nuk do té balancohen automatikisht. Pra me “kursimin” né njérin zé
té kompensohet shtesa e cmimit té zérit tjetér. Psh. jané pér t'u bleré pajisje
elektronike. Né buxhet jané té ndara né zé té vecanté, por si prokurim kryhen
bashké, pasi jané pajisje gé né treg ofrohen nga i njéjti operator.

Shembull ilustrativ
Né buxhet &shté parashikuar blerja e t&€ méposhtmeve.

Vlera Pér Njési

Produkti Nr. Njésive Euro Totali
Kompjuter 5 800 4000
Laptop 4 1250 5000
Printer 2 450 900

Oferta/Fatura e ardhur &shté si né vijim:

Vlera Pér Njési

Produkti Nr. Njésive Euro Totali
Kompjuter 5 800 4000
Laptop 4 1250 5000
Printer 2 450 900

Né buxhetin e parashikuar vlera totale éshté& 10000 Euro, ndérsa oferta/fatura e
paguar éshté 9900 Euro. Né rasti konkret si shpenzime té rregullta do té njihen:

Vlera e njohur
erregulltdhe e
rimbursueshme
nga projekti

Komenti

Shpenzimi

Kompjuter Sepse aq éshté vlera reale e faturuar dhe

4000 Euro paguar pér kété zé buxhetor

Laptop Pavarésisht se fatura éshté 5000 Euro dhe
éshté paguar 5000 Euro, buxheti maksimal
pér kété zé éshté 4000 Euro, si rrjedhojé
vetém 4000 Euro mund té njihen si shpen-
zim i rregullt. Pjesa tjetér prej 1000 Euro
kategorizohet si overbudget

4000 Euro

Printer Sepse aqg éshté vlera reale e faturuar dhe
900 Euro o s
paguar pér kété zé buxhetor




Pavarésisht se totali i faturés éshté mé i vogél se totali i parashikuar né buxhet,
kéto shpenzime do té kontrollohen zé pér z&. Késhillohet gé né raportimin e
radhés té béhet njé modifikim buxheti dhe té rialokohen fondet tepricé (né
rastin toné nga kompjuterét) tek zéri ku nevojitet mé shumé fonde (né rastin
toné tek Laptop).

Rregullat pér rialokime mund té ndryshojné nga njé donator né tjetrin, gjithashtu
dhe nga njé skemé grantesh né tjetrén. Rregullat e pérgjithshme mbi rialokimet
pér projektet e financuara nga BE parashikojné se nuk nevojitet aprovim

nga donatori né rastin kur rialokimi ndodh brenda té njéjtin Budget Heading
(kategori shpenzimi. Né kété rast kemi té béjmé me “Equipment and supply”.

Si rrjedhoje késhillohet gé né raportin e radhés, té plotésohet fillimisht pjesa

né Excel pér “Addenda” té buxhetit, dhe mé pas té raportohet duke u bazuar

né buxhetin e modifikuar pra né raportin e dérguar né rastin konkret duhet té
pércaktohet gé kompjuterét do té kené kosto totale 4000 Euro (jo me 5000 si né
buxhetin fillestar) dhe Laptop do té kené kosto totale 5000 Euro (jo me 4000 si
né buxhetin total). Zéri pér shpenzimet e printeréve nuk ka nevojé té modifikohet
né rastin konkret.

sfida: Pagesa prej 5% e fondit te investimit si fond garancie, nuk
mbulohet nga granti i ‘BE pér Bashkité’

Sqarime:  Pagesa 5 % si fond garancie, e mbajtur sipas kérkesave té
legjislacionit shqiptar, nuk mbulohet nga fondi i grantit te ‘BE pér Bashkité’, pasi
do te paguhet jashté kohés se zbatimit te projektit. Kjo kosto te cilén bashkité e
mbajné sipas legjislacionit shqgiptar si fond garancie, gé do té paguhet pasi té
kalojé njé kohé e caktuar nga mbyllja e punimeve, e pér rrjiedhojé edhe pasi té
mbyllet edhe projekti ‘BE pér Bashkité’, nuk konsiderohet kosto e pranueshme
brenda kétij granti. Kjo pasi ai do té transferohet tek kompania ndértuese pas
afatit té projektit. Prandaj kjo kosto do té duhet té bartet nga Bashkia, brenda
mbéshtetjes qé marrin nga geveria shqgiptare, népérmjet SASPAC.




Kapitulli 3.
Prokurimii
Sheérbimeve,
Furnizimeve,
Punimeve

e investimit t& ndérhyrjeve té zbatuara nga Bashkia. Ndérkohé u pranuan
edhe rregullat e PRAG pér pjesét e shpenzimeve té& udhéhequra nga
organizatat e shogérisé civile.

Projekti ‘BE pér Bashkité’ zbatoi rregullat kombétare té prokurimit pér pjesén

sfida: Planifikimi dhe zbatimi i procedurave té prokurimit

Sqarime:  Né& rastin e asistencés nga ‘BE pér Bashkité’, bashkité pérfituese
duhet té zbatonin procedurat e prokurimit publik dhe jo rregullat e PRAG-ut. Kjo
ishte njé zgjedhje nga ana e projektit, e konsultuar pér njé periudhé té gjaté me
bashkité dhe aktorét e tjeré relevanté. Gjaté zbatimit t& skemés sé granteve ‘BE
pér Bashkité’, bashkité duhet té& organizonin procedura prokurimi si pér punime
(investimi), pér pajisje dhe shérbime.

Pérgjithésisht prokurimi &shté konsideruar si njé fazé e veganté e zbatimit té
projektit, ndérkohé gé éshté drejtpérsédrejti i lidhur me procesin e ndryshimit
té buxhetit t& bashkisé. Pa u pérfshiré fondet e donatorit (granti) si pjesé e
buxhetit t& bashkisé, nuk mund té fillojné procedurat e prokurimeve. Késhtu, pér
té evituar vonesa rekomandohet gé menjéheré pas firmosjes sé kontratés té
pérfshihet né buxhetin e bashkisé granti nga donatori dhe detyrimet e bashkisé
pér TVSH-né dhe bashkéfinancimint, duke i hapur rrugé késhtu pérditésimit té
Planit t& Prokurimeve dhe hapjes sé procedurave té prokurimeve pas miratimit
nga Degét e Thesarit. Né ¢do rast, pér té filluar procedurat e prokurimit me

Koordinimi ndérmijet ekipit té zbatimit té projektit dhe stafit t& bashkisé
pérgjegjés pér financat dhe buxhetin dhe prokurimet éshté shumé i
réndésishém pér té siguruar gqé buxheti i projektit té zbatohet me efektivitet
dhe né kohé&. Mungesa e koordinimit, sic &shté véné re né disa raste né kuadér
té ‘BE pér Bashkité’ ka pasur pasoja shumé serioze pér cilésiné dhe zbatimin e

projektit.




Né té njéjtén ményré, réndom jané kegkuptuar rregullat pér procedurat e
prokurimit publik dhe organizimit té aktiviteteve té projektit né periudhén
zgjedhore. Bashkité duhet té informohen né ményré té rregullt dhe té
koordinojné me institucionet gendrore si Komisioni Qendror i Zgjedhjeve

dhe Agjencia e Prokurimit Publik pér té qartésuar kufizimet potenciale mbi
procedurat e prokurimit né periudhén zgjedhore. Né pérfundim, né zgjedhjet
e maijit 2023, edhe pse shumé bashki pezulluan aktivitetet dhe prokurimet pér
projektet e tyre, né fakt nuk ekzistonte asnjé kufizim nga ana e Agjencisé sé
Prokurimeve Publike pér shpalljen e procedurave té reja té prokurimit, pér sa
kohé gé kontrata e grantit dhe aktivitetet e financuara nga granti ishin pérfshiré
mé herét né buxhetin e bashkisé.

sfida: Vonesa né procedurat e prokurimit sipas rregullave té prokurimit
publik.

Disa nga bashkité pérfituese té asistencés sé ‘BE pér Bashkité’ kané nénvizuar
gé kombinimi i Rregullave Kombétare té Prokurimit té& pérdorura nga pérfituesit
e Grantit pér komponentin kryesor té investimit, me rregullat e PRAG pér zérat
e tjeré té buxhetit, vecanérisht kur OJQ-té jané té pérfshira né projekt, e ka
béré procesin e prokurimit mé tepér sfidues. Né té njéjtén kohé éshté artikuluar
gé procedurat e prokurimit publik mund té zgjaten shumé, né raste kur ka
ankesa nga operatorét ekonomike. Gjithashtu, &shté artikuluar nga bashkité
se procedurat e prokurimit u vonuan té gjitha me nga 3 — 6 muaj pér shkak té
vonesés sé transferimit té késtit té paré té fondeve (80 % té grantit qé pérbén
parafinancimin), né llogariné e veganté té projektit né njé banké té nivelit té
dyté.

Sqarime:  Rregullat gé duhet té ndigeshin pér prokurimin né rastin e

‘BE pér Bashkité’ ishin pércaktuar né kontratén e grantit, pas njé vierésimi
shumé té detajuar nga ana e BE pér Bashkité. Megjithaté, vonesat né fillimin

e procedurave té prokurimit publik kané rrjedhur kryesisht nga konceptet

e gabuara té zbatuara pér buxhetimin me financim té huaj. Si rregull, né

rastin e ‘BE pér Bashkité’ apo kontratave té ngjashme, kur bashkité mund té
nénshkruajné njé marréveshje financimi apo kontraté granti para hapjes sé
llogarisé bankare, bashkité nuk kané nevojé té presin qé parafinancimi (késti i
paré) té kalojé né llogariné bankare né bankén e nivelit té dyté pér té& modifikuar
buxhetin e bashkisé dhe pér té nisur procedurat e prokurimit. Né rastin e ‘BE pér
Bashkité’, 2 nga 19 bashkité e nisén procesin e prokurimeve shumé mé herét se
transferimi i fondeve né llogarité bankare, duke treguar gé ka edhe praktika té
tjera.




Kapitulli 4.

Raportimi

raportesh Raporti Narrativ dhe Raporti Financiar. Bazuar né kohézgjatjen

e projektit, grant-marrésit mund té jené té detyruar té dérgojné disa
raporte t& ndérmjetme, dhe né fund njé raport final. Né rastet kur projektet
kané njé kohézgjatje mé pak se 12 muaj, donatori mund té kérkojé vetém njé
raportim final i cili dérgohet pas mbylljes sé projektit. Periodiciteti i raportimeve
pércaktohet rast pas rasti nga donatori.

R aportimi pér projektet e BE-sé& é&shté njé detyrim kontraktual. Jané dy tipe

sfida: Hartimi i raporteve té zbatimit é kontratave té granteve

Hartimi i raporteve narrative apo financiare, sipas formateve dhe specifikave gé
kérkojné rregullat e BE-sé éshté njé proces i véshtire pér shumé bashki, sidomos
ato gé nuk kané njé eksperiencé té gjeré me projektet. Shumé shpesh, edhe

né bashkité me eksperiencé né zbatimin e projekteve, raportet narrative jané
shumé té pérgjithshme, dhe nuk japin informacion té sakté dhe té ploté mbi
zbatimin e aktiviteteve dhe arritjen e rezultateve té projektit. Shumé shpesh, kéto
raporte nuk pérfshijné té dhéna sasiore pér té treguar progresin né zbatimin e
projektit.

Ndérsa pérsa i pérket raportimit financiar, njé nga problematikat gé éshté
konstatuar mé shpesh dhe ka pasur njé ndikim mé t&€ madh né shpenzimet

e vlerésuara si jo té rregullta, lidhet me respektimin e buxhetit maksimal té
pércaktuar né buxhetin e projektit, temé gé u prek mé lart. Né disa raporte
éshté konstatuar qé, pavarésisht se vlera totale e produkteve té pérfshira né njé
faturé nuk e tejkalonte vlerén totale té parashikuar né buxhetin e projektit pér
ato produkte, raportimi z& mé z& paraqiste problematika. Ripérsérisim késhillén
gé né té tilla raste té béhet njé rialokim i fondeve, né ményré gé “kursimet”

e gjeneruara nga njé zé specifik, té pérdoren pér t& mbuluar kostot ekstra té
gjeneruara nga njé zé& tjetér.

Sqarime:  Té gjitha raportet duhet té pérgatiten né anglisht dhe stafi gé punon
pér projektet e duhet té kené njohuri t& mira té gjuhés angleze. Raportet duhet
té dorézohen té firmosura nga autoriteti gé ka nénshkruar kontratén e grantit gé
né kété rast éshté Kryetari i Bashkisé, ose nga Menaxheri i Projektit.




Raporti narrativ

Raporti narrativ ka njé format pér tu plotésuar dhe qé shogérohet edhe me
Anekset e bashkangjitura. Nga pérvoja e shkrimit té raporteve narrative, Projekti

‘BE pér Bashkité’ ju késhillon njé rriedhé pune logjike né plotésim té seksioneve té
Raportit Narrativ té renditur si mé poshté:

1.

2.

Pérmbledhja duhet té jeté informative dhe e sakté sipas informacionit té

kérkuar né formatin e Raportimit.

Korniza Logjike éshté njé nga shtojcat e réndésishme té Raportit Narrativ té

Grantit (Shtojcat 1). Plotésimi i Kolonés
(Current Value) té Raportimit tek
Korniza Logjike pérbén njé sfide pér
zbatuesit sidomos kur ato nuk jané
kuptuar miré né nivelin e monitorimit

té brendshém té projektit. Treguesit

e nivelit t& Outcomes and outputs
plotésohen gjate zbatimit pér te
treguar progresin e projektit. Treguesit
e parealizuar akoma nuk plotésohen
me 0 né Matricen gé shoqgéron Progress
Report, por lihet ose bosh, ose vendoset
“Yet to be measured”. Treguesit e
ndikimit plotésohen vetém né Raportin
Final pasi ka mbaruar zbatimi.

Rezultatet ilustrohen me treguesit
e raportuara né Kornizén Logjike.

Monitorimi i brendshém i
projektit ndihmon né matjen
e treguesve né cdo etapé
té projektit, pér té matur
progresin, ndaj skuadra e
projektit duhet té mendojé
pér matjen e treguesve té
progresit pér ¢do output,
gjaté zbatimit. Ndryshe
matja e treguesve éshté

e pa mundur, dhe suksesi

I projektit nuk mund té
ilustrohet me fakte konkrete.

Rezultatet listojné outcomes te projektit me outputet individuale gé kané
ndihmuar né realizimin e secilit outcome. Outputet tregojné nivelin e
realizimit té projektit duke i ilustruar me treguesit pérkatés.

Aktivitetet. Mé pas jepet shpjegimi i shkurtuar i aktiviteteve (nga njé paragraf
ilustrativ qé i referohet informacionit mé té zgjeruar né raportin e ploté. Cdo
aktivitet ka njé raport mé vete (Annexes 2) gé béhet né kohén e mbarimit té
aktivitetit dhe gé pérmban: Axhenden, List Prezencén, Raportin e aktivitetit

té ilustruar me nr pjesémarrésish, foto dhe informacion pér vizibilitetin e

aktivitetit).

Activity timeline (Programi i aktiviteteve) (Shtojca 3), éshté njé tabelé qé
i bashkéngjitet i pérditésuar pér ¢cdo raport dhe pérmban informacionin
kryesor té kohés dhe pérgjegjésisé pér aktivitetet e projektit. Tabela e
“Activity Timeline” nuk ka nevojé gé té vihet né tekstin e Progresit Narrativ

nése éshté njé dokument i bashkangjitur.

Vizibiliteti shogérohet me informacion t& mbulimit t&é aktivitetit né mediat
sociale dhe ilustron té gjitha postimet e béra deri né kohén e raportimit.

Vizibiliteti konsiston né aktivitete te projektit gé promovojné outputet né nivel
komuniteti népérmjet mjeteve te ndryshme te masmedias. Né ditét e sotme




social media éshté njé nga ményrat mé té pérdorshme té promovimit,
ndaj granti parashikon outpute vizuale si foto dhe video gé duhet té béhen
publike. Eshté e kuptueshme gé cilésia e kétyre produkteve duhet té jeté e
miré dhe t'i shérbejé imazhit té projektit si dhe té bashkisé zbatuese. Nga
cdo projekt i skemés sé& Granteve ‘BE pér Bashkité” éshté kérkuar prodhimi i
njé video promocionale gé tregon situatén fillestare dhe pérfundimtare té
objekteve té ndérhyrjes sé projektit, e cila &shté pérdorur pér ceremonité e
Inaugurimit, dhe promovuar edhe mé tej nga projekti ‘BE pér Bashkité’ né
rrugét e komunikimit té tij. Si pjesé e punés sé Vizibilitetit éshté edhe “Plan
of communication” (Annex 4), i cili pércakton ményrén e komunikimit dhe
mesazhet e komunikimit. Ky plan éshté njé nga detyrat e para menjéheré
sa fillon zbatimi, por éshté i ndryshueshém né varési té planit té aktiviteteve,
ndaj edhe pérditésohet vazhdimisht dhe né raportim éshté i plotésuar me
datat pérfundimtare kur kané ndodhur aktivitetet e vizibilitetit.

7. Pérmbledhja ekzekutive e veprimit (“Executive summary of the action”)
késhillohet té plotésohet si hap i fundit t& kompletimit t& Raportit Narrativ
té Progresit apo Final. Kjo pérmbledhje bén né ményré té shkurtuar
ilustrimin e progresit apo suksesit té projektit me ndihnmén e treguesve.
Duhet té paragesé data té fillimit dhe mbarimit té projektit si dhe pjese té
réndésishme si punimet pér investimet etj. Duhet té perdoré treguesit e
outputeve dhe outcomes nga Korniza Logjike pér té ilustruar pjesémarrje té
pérfituesve.

Raporti Financiar

Donatoré té ndryshém kané rregulla t& ndryshme pérsa i pérket kontraktimit,
prokurimit, menaxhimin financiar dhe raportimit financiar. Shpesh heré ndodh
gé dhe i njéjti donator, psh Bashkimi Evropian, pér ¢éshtje té caktuara, né
skema té ndryshme grantesh té keté rregulla té& ndryshme. Késhillohet fugimisht
gé personat pérgjegjés pér kontraktimin e paléve té treta (prokurimet),
menaxhimin financiar dhe raportimin financiar té familjarizohen me kuadrin
rregullator té kontratés sé grantit specifik té cilin ata po zbatojné. Eksperiencat
e punés né projekte té financuara nga donatoré té ndryshém ndihmojné, por
gjithmoné duhet té kihet parasysh gé rregullat gé viejné pér njé donator mund
té mos zbatohen nga njé donator tjetér.

Né rastin e skemés sé& granteve “BE pér Bashkité” kuadri rregullator pérbéhej
nga kontrata e grantit dhe anekset pérkatése. Pjesa mé e madhe e rregullave
té lidhura me zbatimin dhe raportimin gjenden né Aneksin Il “Kushtet e
Pérgjithshme” (General Conditions). NALAS né cilésiné e autoritetit kontraktor
pérgatiti njé manual mbi zbatimin dhe raportimin e projekteve. Ky manual nuk
pérbénte bazé ligjore pér zbatimin e kontratés, por shérbente si njé udhézues
pér bashkité dhe partnerét e tyre.

Njé nga pikat kryesore té lidhura me raportimin financiar éshté pérgatitja dhe
ruajtja e dokumenteve mbéshtetés. Jo té gjitha shpenzimet raportohen né té
njéjtén ményré. Secili z& buxhetor, né bazé té kategorisé sé tij, ka té pércaktuar
dokumentet mbéshtetés gé nevojiten gjaté raportimit. Né projektin “BE pér




Bashkité” dokumentet mbéshtetés pér secilén kategori shpenzimi ishte renditur
dhe shpjeguar tek manuali mbi zbatimin dhe raportimin e projekteve. Manuali
éshté i publikuar online né fagen e internetit t& projektit ‘BE pér Bashkité” dhe
éshté i aksesueshém nga té gjithé.

Personi pérgjegjés pér menaxhimin dhe raportimin financiar prané bashkisé
duhet té mésojé gé né fillim té projektit se kush jané dokumentet mbéshtetés
gé nevojiten pér secilin z&. Secili dokument, bazuar né natyrén e tij, ka formatin
e tij té& dedikuar dhe kohén e vet kur pérgatitet. P&r shembull urdhri pér

ngritjen e grupit té punés pérgjegjés pér zbatimin e projektit hartohet gé né
fillim té projektit; autorizimet pér udhétime hartohen né momentin kur éshté
pércaktuar data e udhétimit dhe personat gé do marrin pjesé; marrja né
dorézim e produkteve hartohet né momentin faktit kur produktet jané pranuar
nga grant-marrési; e késhtu me rradhé. Kéto dokumente duhet té ruhen edhe
pér 5 vite' pas pagesés sé késtit té fundit nga donatori né ményré qgé té jené té
disponueshem pér audituesit potencial.

1Tre vite pér grantet nén 60,000.00 euro. Neni 16.7 i Kushteve té Pérgjithshme (General Condition)




Kapitulli 5.
Monitorimi

raportesh Raporti Narrativ dhe Raporti Financiar. Bazuar né kohézgjatjen

e projektit, grant-marrésit mund té jené té detyruar té dérgojné disa
raporte t& ndérmjetme, dhe né fund njé raport final. Né rastet kur projektet
kané njé kohézgjatje mé pak se 12 muaj, donatori mund té kérkojé vetém njé
raportim final i cili dérgohet pas mbylljes sé projektit. Periodiciteti i raportimeve
pércaktohet rast pas rasti nga donatori.

M onitorimi pér projektet e BE-sé éshté njé detyrim kontraktual. Jané dy tipe

sfida: Monitorimi i brendshém i projektit nuk kuptohet miré nga pala
e zbatuesit dhe duket sikur mjaftohet me procesin e raportimit qé
éshté kontraktual

Nga pérvoja e skemés sé granteve ‘BE pér Bashkité” mund té arrijmé né
pérfundimin gé bashkité nuk e kané paré procesin e monitorimit té& brendshém
té punés pér zbatimit té Grantit si njé aspekt té réndésishém té sigurimit té
progresit dhe suksesit té projektit. Kjo pérfshin mungesén e njé komunikimi

té vazhdueshém pér kontraktorin, mos realizimin e aktiviteteve né kohé&, dhe
vonesat né afatet e pércaktuara né planin e punés sé projektit.

Sqarime:  Elementi kryesor i monitorimit té projektit éshté Matrica e Kornizés
logjike té kétij projekti. Té kuptuarit e késaj
matrice nga ana e menaxherit té projektit
si dhe skuadrés zbatuese pérbén njé piké Treguesit jané té

Pérvecg Matricés, elemente té tjera ndinmése né nivel ndikimi

jané Plani i Punés dhe Plani i Komunikimit gé .

pércaktojné afate té qarta té aktiviteteve dhe (mgasyr g t"he.over all
produkteve té vizibilitetit té projektit. objective), né nivel
Outcome (measuring
Treguesit kryesoré t& monitorimit te progresit the Speciﬁc objective)
jané ata né nivelin e Outcome té prOJektlt dhe né nlvel Outputesh
dhe kané té béjné me pérshkrimin sasior dhe (measuring the progress

cilésor té targetit kryesor/pérfituesve direkt t& d Gl
projektit. Ata jané te lidhur direkt me realizimin and success of CUtputs

e objektivit specifik té& projektit. Né rastin e & Activities).
projekteve té pérmirésimit te shérbimeve




lokale t& mbéshtetura nga ‘BE pér Bashkité” Grant Scheme, treguesit kryesore né
nivelin e Outcome/ Objektivi specifik pér cdo projekt ishin mé poshté:

» Numri dhe lloji i shérbimeve lokale té& pérmirésuara (Numri dhe lloji i
investimeve),

» Numri dhe lloji i pérfituesve té drejtpérdreijté té kétyre shérbimeve. (numér té
rinjsh, numér femrash, numér meshkujsh, numér fermerésh, numér banorésh
té njé komuniteti té pércaktuar etj.).

Pérmbushja e kétyre treguesve éshté e réndésishme pér té ilustruar suksesin
apo déshtimin e projektit.

Treguesit té tjeré ndihmés té monitorimit jané ato né nivelin e outputeve. Kéto
indikatoré na shérbejné pér t& matur suksesin né njé nivel mé té detajuar, dhe
na shérben pér té arritur né ményré kumulative arritjen e Objektivit Specifik.
Treguesit e Objektivit Specifik vijné si rrjedhojé e realizimit té indikatoréve

né nivel outputesh. Nga ana sasiore e cilésore kéta indikatoré duhen matur
népérmjet monitorimit té realizimit t& ouputeve. Aktivitetet gé na ndihmojné pér
realizimin e outputeve duhet té& shogérohen me ngritjen e njé sistemi monitorimi,
pra matjen e sasisé dhe cilésisé té indikatoréve matés pér cdo aktivitet né
nivelin e outputeve.

Shembull ilustrativ:
Realizimi i outputit pér ngritjen e kapaciteteve pér targetin kryesor té projektit,
matet me

1. Numrin dhe llojin e aktiviteteve té ngritjes sé kapaciteteve;
2. Numrin dhe llojin e pérfituesve te kétyre aktiviteteve (té rinj, femra, meshkuj
etj.).

Sistemi i monitorimit mbéshtetet mbi listat e prezencés sé kétyre aktiviteteve,
Axhendat dhe raportet e cdo aktiviteti. Projektet késhillojné gé té béjné njé
analizé té kétyre indikatoréve duke krijuar njé bazé té dhénash, mbi bazé
aktivitetesh, gjinisé dhe lloji té targetit pérfitues. Né fund té zbatimit kjo tabelé
éshté e plotésuar dhe shumé informative pér tu analizuar dhe pérdorur pér té
ilustruar Raportin Narrativ.

Si pjesé e sistemit t& monitorimit, gdo aktivitet me target té pércaktuar qarté
duhet té keté edhe njé system feedback-u gé u jep mundési pérfituesve

té& marrin pjesé né vlerésimin e aktiviteteve si dhe né kontributin e tyre pér
aktivitetet e ardhshme. Menaxheri i projektit duhet té punojé me pjesén e
Feedbackut né ményré té vazhdueshme, gé do té thoté krijimin e metodave
té késaj matje. Njé shembull i projektit ‘BE pér Bashkité’ éshté krijimi i tabelés
sé indikatoréve té progresit qé i ka ndihmuar bashkité t& matin progresin né
momente té ndryshme.

Si elemente té sistemit t& monitorimit jané edhe Plani i Punés dhe ai i
Komunikimit dhe vizibilitetit.
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Shembull urdhri pér ngritjen e grupit té punés

“

g

REPUBLIKA E SHQIPERISE

BASHKIA

KRYETARI

Nr.é{ﬁéprot. Burrel, mé & @2.2022

Nr. ekzemplaréve: 3 .

Afati i ruajtjes:

URDHER
Nr. 5 3 Y aate 2)1 02022
PER
“Ngritjen e grupit té punés pérgjegjés pér zbatimin e projektit ICTe -”
Bazuar né ligjin Nr. 139/2015 “Pér Vetégeverisjen Vendore". Si dhe ne Vendimimin e K&ahillit
Bashkisé Mat me nr, 54 date 30.05.2022, si dhe n& marréveshjen e financimit ndérmjet Bashkisé
Mat dhe Rrjetit t& Shogatave té Autoriteteve Lokale t& Europés Juglindore NALAS, me Nr 3027 Prot
daté 08.07.2022 e hartuar n& kudér té Projektit — Inovacioni dhe Kultura pér (¢ Fugizuar Matin si
dhe n& zbatim t& Kontratés EudM-CfP1-2022/A21 lidhur me Delegacionin e Bashkimit

Europian né Shqipéri, né cilésiné e titullarit t& Autoritetit Kontraktor:

URDHEROJ:

1. Ngritjen e grupit t& punés pérgjegjés pér zbatimin e projektit ICTe MAT sipas detyrave té
caktuara né€ projektin — fnovacioni dhe Kultura pér té Fugizuar Matin.

2. Grupi i punés pér implementimin e kétij projekti &shté:

) ( Manaxherja projektit )

( Kordiatore projekti )

( Prokurimet/Juriste )

(Financiare projekti )

( Komunikimin dhe vizibilitetin )

( Njésia Integrimit BE )

(Njésia Integrimit BE )

( Perfagesues qe mbulon investimin )
(Pergjegjési IT)

(Specialist mediave/Fotografise)
(Shofer projektit)

3. Grupi i punés do t& menaxhoj dokumentojé ményrén e pérgatitjes s¢ gjithé dokumenatave té
projektit duke ndjekur afatet dhe zbatuar detyrat e ngarkuara nga menaxheria e projektit.

YVVVVVVVVVYY

4. Ndjekja dhe zbatimi i aktiviteteve té& projektit &shté detyrim pér gjithé grupin e projektit.




5. Ngakohen me detyrw menaxheria dhe kordinatoria e projektit pwr mbatjen e korespondencws
dhe raportimit mbi hapat e projektit tek Rrjetit t& Shoqatave t& Autoriteteve Lokale t& Europés
Juglindore NALAS dhe Delegacionin e Bashkimit Europian n& Shqipéri.

6. Pér zbatimin e kétij urdhéri ngarkohet Sekretari Pérgjithshém, Drejtoria Shérbimeve Publike,
Sektori Menaxhimit Fondeve té Huaja dhe Grupi i punés pér implementimin e projektit.

Ky urdhér hyn né fuqi menjéheré.

KRYETARI




REPUBLIKA E SHOQIPERISE

BASHKIA
KRYETARI

3 /@f?

. 2
Nr.  Prot. Burrel, mé // _ngg:_' 2022

Lénda: Shtojeé¢ pér urdhrin nr.534, daté 21.07.2022 pér “Ngritjen e grupit t& punés
pérgjegjés pér zbatimin e projektit [CTeMat™

Bazuar né ligjin Nr.139/2015 “Pér Vetégeverisjen Vendore™. Si dhe né Vendimin

e Késhillit & Bashkisé Mat me nr.54 daté 30.05.2022, si dhe né marréveshjen e fipancimit

= ndérmjet Bashkis¢ Mat dhe Rrjetit;t€ Shogatave Lokale t& Europés Juglindore NALAS,

— me Nr.3027 Prot. Daté 08.07.2022 ¢ hartuar né kuadért€ Projektit — Inovacioni dhe

- Kultwra pér-té Fugizuar Matin si-dhe né zbatim (& Kontratés EudM- CfP1-2022/A21

5 lidhur me Delegacionin € Bashkifiit Europian né Shqipéri, u ngrit urdhi nr.534, daté
o -.21,07.2022, .pér ngritjen e grupit t&.punés I cili do té jeté pérgjegjés pér zbatimin e kétijé_
projekti [CTeMat.

Detyrat ¢ caktuar né project pér secilin anétar 1€ grupit jané si mé posht€ vijon:

— —— - — -

- ' 1. Menaxherja ¢ projektit - = =

Amarilda Loku, tel +355 69 278 1701, email: amarildaloku| @gmail.com =

Detyrat né projekt: - Sigurimin pér zbatimin e aktiviteteve té projektit sipas afateve &
pércaktuara né projekt. = =

Mbajtjen e gjurméve té aktiviteteve

- Zbatimin e afateve kohore

- Monitorimin dhe menaxhimin e projektit

- Koordinimin e punés né grup dhe ndarjen e detyrave pér secilin
anétaré t& grupit

- Monitorimin e zhvillimit (€ aktiviteteve & ndryshme sensibilizuese

dhe trajnuese qé do té zhvillohen pérgjaté zbatimit t& projektit.

Koha e punés e llogaritur q¢ do kété menaxherja pér zbatimin e kétijé projekti éshté Full
time.

2. Koordinatore e projektit

Sara Xhika, tel +355 68 694 7380, email: saragjika8wemail.com

Detyrat né projekt: - Mbéshtet drejtpérdrejt menaxheren e projektit,

Mban me kujdes gjurmét e aktiviteteve

Menaxhimin dhe Raportimin e aktiviteteve & zhvilluara pérgjaté
projektit

Zbatimin ¢ afateve kohore

Monitorimi i




- Mbajtja e arkivit t& projektit pér té gjitha aktivitetet pérgjaté fazés
s¢ zbalimit t€ projektit.

Koha e punés qé do keté Koordinatorja pér zbarimin e kétijé projekti éshté 40% ( 16 oré
né jave).

3. ( Prokurimet/Juriste)

Fioralba Sugi, tel +35569 711 9643, email: fjoralba sucii@yahoo.com

Detyrat né projekt: - Pérgjegjése pér progedurat ligjore dhe progedurat e prokurimit gé do
té zbatohen gjaté ciklit jetésor té projektit.

Personi Ligjor g€ do (& jet€ pérgjegjés pér ¢éshtjet ligjore do té punojé 35% té kohés ( 14
oré né jave) .

4. Menaxherja Financiare e projektit

Neviana Mersi, tel +355 67 730 8656, email: nevianamersiemail.com

Detyrat né projekt: - ndjek anén financiare té projektit

E ~ - Mban gjurm@ pér shpenzimet dhe fatarat pagesati kostot — =
- - Si dhe bén raportimin tmam:nre =

Menaxherja financiare qéc dn 1€ jeté pérgjegjés pcr ¢Eshtjet financiare do & punojé 30% =
té koh&s ( 12 oré né javé) .

- =
Si Personi qe mIJulon Komunikimin dhe vulhll:letln

Linéla Saliaj, tel +355 68 691 1377, email: Iinclarmlrkiur'ulhul:nail.c;‘nf-f

Det¥rat né p_r;‘njekt: - monitoron aktivitetet sipasplanit (& komunikimit= S =
= - Kujdeset pér zhvillimin dhe-mbarévajtjen ¢ akiviteteve =

- Kujdeset pér erzHLdl1je:1 ¢ targel grupeve qé du marin pjesé né
- aktivitete = - =

6. Njésia pér Integrimin né BE, ndihm#s sé huaj dhe Diasporés

Lumturie Koka, tel +355 68 362 1883. email: gjoka.lumturie/@yahoo.com

Detyrat né projekt: - Do & ndihmojé ekipin e projektit dhe progesin e raportimit gjaté
zbatimit (€ projektit

- T& marré pjesé né &€ gjitha aktivitetet q¢é do & zbatohen gjaté
projektit.

Specialisti mbéshtetés pér raportimin né BE, do t€ punojé& 20% (€ kohés ( 8 oré né javé).
7. Njisia e Integrimit BE

Xhulia Palamani, tel +355 69 417 8245, emai: palamanigiulia02 1@ gmail.com

Detyrat n€ projekt: - Do (€ asistojé dhe monitoroj€ zbatimin e projektit

- Do t& maré pjesé né ¢ gjitha aktivitetet qé do t& zbatohen pérgjaté
projektit.




Specialisti mbéshtetés pér monitorimin né BE, do t€ punojé 25% 1€ kohés ( 10 oré né
jave).

8. Pérfagésues qé mbulon investimin

Ing. Robert Koxha, tel +35569 513 5138, email: robikoxhai@gmail.com

Detyrat né projekt: pérfagesues nga bashkia i cili do t€ jeté administrator I kontratés s&
investimit té lidhur mes bashkisé Mat dhe kontraktorit t& punimeve

9. PérgjegjesilT

Ediseo Trumgi, tel +355 68 305 5121, email: zyrait@bashkiamat.gov.al

Detyrat né projekt: - Do t& jeté pérgjegjés pér ¢éshtjet ¢ I'T né gendrén e Tik-ut

- Do t& mirmbajé malerialet € Tl-s¢é q& né momentin ¢ paré gé baza
— materiale do & dorzehet né gendrén e TIK-ut. -

Specialisti i [T-s¢& do t& punojé 40 ditg gjéié muajve té fundit t&kohés sé projektit. =
“10-Specialist fmediave/fotografisé = e S —————— D

Edison Dogi, tel +355 683902114 =

AN

Detyratné projekt=> do t& jet€ pergjegjésptr shikueshméring eprojektit n& rrjetet sociale, S
duke marré pjesé né t& gjitha aktivitetet g€ do 1€ zbatohen

1)

Jini

Specialisti i rrjele\:'g sociale do t& punujif-fS% t& kohgs ( 10 org né javé ).

1!
|

11. Shofer projekti —
Erzen Panavija, tel-+355 68 566 2677

Detyrat né projekt: - Do t& béjé 1€ mundur ofrimin e shérbimit me makinén e bashkisé
sa heré ¢ jeté e névojshme, duke marré pjesé né té gjitha aktivitetet q¢ do (€ zbatohen.

Shoferi do t& punojé 53 dité gjaté zbatimit t& projektit.

KRYETARI
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REPUBLIKA E SHOIPERISE

BASHKI
KRYETARI
Nr.’ffk'“-' Y ;_ Prot. Burrel, mé /U.// 2022
Nr. ekzemplardve: 3
Afan i ruagtjes
URDHER

"‘“*-f:-f . s
N 26 .)\ daté /U1 '] 12022
PER

“ Pgr njé ndryshim né urdhérin Nr. 534, date 21.07.2022. pér ngritjen e grupit t& punés
pérgjegjés pér zbatimin e projektit ICTe Mat™.

Bazuar n@ ligjin Nr. 139/2015 “Pér Vetéqeverisjen Vendore”. Si dhe ne Vendimimin e Késhillit -
(& Bashkisé Mat me nr. 54 date 30.05.2022, si dhe né marréveshjen e financimit ndérmjet Bashkis¢
Mat dhe Rrjetit t& Shogatave & Autoriteteve Lokale t& Europés Juglindore NALAS, me Nr 3027 Prot
daté 08.07.2022 ¢ hartuar né kudér & Projektit — Inovacioni dhe Kultura pér té Fugizuar Matin-
ICTe MAT si dhe né zbatim t& Kontratés EudM-CfP1-2022/A21 lidhur me Delegacionin e -

Bashkimit Europian né Shqipéri, né cilésing e titullarit t& Autoritetit Kontraktor:

URDHEROJ:

1. Pika2. e urdhérit Nr.534, date 21,07.2022. pér ngritjen e grupit té punés pérgjegjés pér
zbatimin e projektit ICTe Mat”, (& ndryshohet si mé poshté vijon: Pér arsyen e largimit
nga puna [& punonjéses Linela Saliaj e ngarkuar né projekt me detyrén g€ mbulon pjesén e
Komunikimit dhe Vizibilitetit, detyré e cila tani e né vazhdim do t&¢ mbulohet nga

punonjésja Sara Xhika.

2. Grupi i punés pér implementimin e kétij projekti &shte:

> ( Manaxherja projektit )

e ( Koordiatore projekti. Komunikimi dhe vizibiliteti )
» ( Prokurimet/Juriste )

’ ( Financiare projekti)

- ( Njésia Integrimit BE )




(Njésia Integrimit BE )

( Pérfagésues qé mbulon investimin )
(Pérgjegjés IT)

(Specialist i mediave/Fotografisg)

(Shofer projekti)

3. Grupi i punés do té menaxhojé dhe dokumentojé ményrén e pérgatitjes s€ gjithé dokumenatave

(& projektit duke ndjekur afatet dhe zbatuar detyrat e ngarkuara nga menaxherja e projektit.
4. Ndjekja dhe zbatimi i aktiviteteve t& projektit &shté detyrim pér gjithé grupin e projektit.

5. Ngakohen me detyré menaxherja dhe koordinatorja e projektit pér mbatjen e korespondencés
dhe raportimit mbi hapat e projektit tek Rrjeti i Shogatave (€ Autoriteteve Lokale 1€ Europés
Juglindore NALAS dhe Delegacionin e Bashkimit Europian né& Shqipéri.

6. Pér zbatimin e kétij urdhéri ngarkohet Sekretari Pérgjithshém. Drejtoria Shérbimeve Publike, Sektori

Menaxhimit Fondeve té Huaja dhe Grupi i punés pér implementimin e projektit.

Ky urdhér hyn né fuqi menjéheré.

KRYETARI
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REPUBLIKA E SHOQIPERISE

BASHKI
KRYETARI

Nrﬂfl??é_;iircrt. Burrel, mé /i_// 2022
7/

Lénda: Shtojcé pér urdhrin nr.763, daté 10.11.2022 pér “Ngritjen e grupit té punés
pérgjegjés pér zbatimin e projektit [CTeMat™

Bazuar né ligjin Nr.139/2015 “Pér Vetéqeverisjen Vendore™. Si dhe né Vendimin
e Késhillit t&¢ Bashkisé Mat me nr.54 daté 30.05.2022, si dhe n& marréveshjen e financimit
ndérmjet Bashkisé Mat dhe Rrjetit t& Shoqatave Lokale t€ Europés Juglindore NALAS,
me Nr.3027 Prot. Daté 08.07.2022 e hartuar né kuadér t& Projektit — Inovacioni dhe
Kultura pér 1é Fugqizuar Matin si dhe né zbatim 1€ Kontratés EudM-CfP1-2022/A21
lidhur me Delegacionin e Bashkimit Europian né Shqipéri, u ngrit urdhi nr.763, daté
10.11.2022, pérngritjen e grupit té punés I cili do té jeté pérgjegjés pér zbatimin e kétijé
projekti [CTeMat.

Detyrat e caktuar né project pér secilin anétar t€ grupit jané si mé poshté vijon:

1. Menaxherja e projektit

Amarilda Lnku_. tel +355 69 278 I?D_]. email; amaril-;lah:rkql-:a-umail,unn

Detyrat né projekt: - Sigurimin pér zbatimin e aktiviteteve t& projektit sipas afateve 1&
pércaktuara né projekt.

- Mbajtjen e gjurméve t& aktiviteteve
- Zbatimin ¢ afateve kohore
- Monitorimin dhe menaxhimin e projektit
- Koordinimin e punés né grup dhe ndarjen e detyrave pér secilin
anétaré t€ grupit
- Monitorimin e zhvillimit t& aktiviteteve & ndryshme sensibilizuese
dhe trajnuese g€ do t&€ zhvillohen pérgjaté zbatimit t& projektit.
Koha e punés e llogaritur g€ do kété menaxherja pér zbatimin e kétijé projekti éshté Full
time.

2. Koordinatore e projektit

Sara Xhika, tel +355 68 694 7380, email: saragjika8iwemail.com

Detyrat né& projekt: - Mbé&shtet drejtpérdrejt menaxheren e projekiit,

- Mban me kujdes gjurmét e aktiviteteve

- Menaxhimin dhe Raportimin e aktiviteteve t& zhvilluara pérgjaté
projektit

- Zbatimin ¢ afateve kohore

- Monitorimi i zbatimit t€ projektit




- Mbaijtja e arkivit té projektit pér t& gjitha aktivitetet pérgjaté fazés
s¢ zbatimit t& projektit.
Koha e punés qé do keté Koordinatorja pér zbarimin e kétijé projekti éshté 40% ( 16 oré
né jave).
Komunikimi dhe Vizibiliteti
Detyrat né projekt: - monitoron aktivitetet sipas planit t& komunikimit
Kujdeset pér zhvillimin dhe mbarévajtjen e aktiviteteve
Kujdeset pér pérzgjedhjen e target grupeve qé do marin pjesé né
aktivitete

3. ( Prokurimet/Juriste)

Fioralba Sugi, tel 35569 711 9643, email: [joralba_suci@yahoo.com

Detyrat né projekt: - Pérgjegjése pér progedurat ligjore dhe progedurat e prokurimit qé do
1€ zbatohen gjaté ciklit jetésor t&€ projektit.

Personi Ligjor q& do té jeté pérgjegjés pér ¢éshtjet ligjore do t& punojé 35% té kohés ( 14
oré né javée) .
4. Menaxherja Financiare e projektit

Neviana Mersi, tel +355 67 730 8656, email: nevianamersi@gmail.com

Detyrat né projekt: - ndjek anén financiare (€ projektit

Mban gjurmét pér shpenzimet dhe faturat.pagesat, kostot
Si dhe bén raportimin financiaré

Menaxherja financiare g€ do 1€ jeté pérgjegjés pér ¢éshtjet financiare do 1€ punojé 30%
1€ kohés ( 12 oré né javé) .

5. Njésia pér Integrimin né BE, ndihmés sé huaj dhe Diasporés

Lumturie Koka, tel +355 68 362 1883, email: gjoka.lumturie/@yahoo.com

Detyrat né projekt: - Do té ndihmojé ekipin e projektit dhe progesin e raportimit gjaté
zbatimit té projektit

- Té marré pjesé né &€ gjitha aktivitetet qé¢ do (& zbatohen gjaté
projektit.

Specialisti mbéshtetés pér raportimin né BE, do & punojé 20% t€ kohés ( 8 oré né javé).
6. Njisia e Integrimit BE

Xhulia Palamani, tel +355 69417 8245, emai: palamanigiulia02 | @gmail.com

Detyrat né projekt: - Do té asistojé dhe monitorojé zbatimin e projektit

- Do 1€ maré pjesé né & gjitha aktivitetet gé do 1€ zbatohen pérgjaté
projektit.




Specialisti mbéshtetés pér monitorimin né BE, do t€ punojé 25% t& kohés ( 10 oré né

javé).
7. Pérfaqésues qé mbulon investimin

Ing. Robert Koxha, tel +355 69 513 5138, email: robikoxha@gmail.com

Detyrat né projekt: pérfagesues nga bashkia i cili do t€ jet& administrator i kontratés sé
investimit t€ lidhur mes bashkisé Mat dhe kontraktorit t&€ punimeve

8. PérgjegjésilT

Ediseo Trumei, tel +355 68 305 5121, email: zyrait@bashkiamat.gov.al

Detyrat né projekt: - Do & jeté pérgjegjés pér ¢éshtjet e [T né gendrén e Tik-ut

- Do (& mirmbajé materialet e Tl-s€ qé n€ momentin e paré q¢ baza
materiale do t& dorzohet né gendrén e TIK-ut.

Specialisti | [T-s€ do t& punojé 40 dité gjaté muajve t& fundit t€ kohés sé projektit.
9. Specialist i mediave/fotografisé
Edison Dogi, tel +355 68390 2114

Detyrat né projekt: - do t& jeté pérgjegjés pér shikueshméring e projektit né rrjetet sociale,
duke marr€ pjes¢ né t€ gjitha aktivitetet qé do t& zbatohen

Specialisti i rrjeteve sociale do té punojé 25% té kohés ( 10 oré né javé ).
10. Shofer projekti
Erzen Panavija. tel +355 68 566 2677

Detyrat né projekt: - Do té b&jé t& mundur ofrimin e shérbimit me makinén e bashkisé
sa heré t& jeté e névojshme, duke marré pjesé né té gjitha aktivitetet g€ do t& zbatohen.

Shoferi do té punojé 53 dité gjaté zbatimit t& projektit.

KRYETARI




Shembull plani komunikimi

Purpose of communication

Main message

This activity include the preparation of all the
promotional materials such as leaflets, banner,
handouts materials (pen, folder, notebook) with
logo, etc.

Improvement of public

N These promotional materials will be prepared in Youth, .
Publication and . . . . infrastructure and access to
S the first two month of the project and will be community, .
distribution of - . . L . . services for youth
. distributed during the different activities that will citizens e .
promotional : . . . EU contribution in improving

. be carried out throughout the project. The 2 main | Local Businesses . .

materials . . . . the quality of life of the
purposes of this materials will be a) to inform the Local NGO citizens
citizens of regarding the project, the main
activities and expected results that will be
achieved with this project. b) to ensure the
required visibility for the EU4M Project and the EU
contribution and financing.
An opening meeting will be organized in order to .
. . . - Improvement of public
Project present to the community the main objectives and | Youth, .
. o . . . . infrastructure and access to
Presentation and | activities. Approximately 40 participants will take community, services for vouth
meeting with part into the opening meeting. This meeting will citizens of . y . .
T . L . EU contribution in improving
relevant serve also as a visibility action, the media will be Local Businesses the quality of life of the
stakeholders invited and promotional material will be Local NGO s g v
L citizens
distributed.
The purpose of these activities is to: Improvement of public
. . . Youth, .
Promote the interventions made in the framework . infrastructure and access to
N . . community, .
Publication of of the project and its results. . services for youth
. . . S . citizens of e .
written articles Spotlight the EU contribution in improving the Local Businesses EU contribution in improving
quality of life in the municipality of . the quality of life of the
. Local NGO "
Promote youth policies. citizens
The purpose of this activity is to:
Increase the cooperation of different stakeholders Youth Improvement employment
in improving the employment policies especially - policies for youths.

L. .. community, R . .
Organization of those policies that concerns youth. citizens of Reducing migration rates
roundtables Rise awareness regarding youth unemployment . EU contribution in improving

. . Local Businesses . .
rates and migration Local NGO the quality of life of the
Spotlight the EU contribution in improving the citizens
quality of life in the municipality of .
The purpose of these activities is to: Improvement of public
. . . . Youth, .
Preparation of Promote the interventions made in the framework . infrastructure and access to
. . . . community, .
video promotion | of the project and its results. . services for youth
. e . citizens of e .
at the end of the | Spotlight the EU contribution in improving the Local Businesses EU contribution in improving
project quality of life in the municipality of . Local NGO the quality of life of the
Promote youth policies. citizens
The purpose of these activities is to:
Promote the interventions made in the Youth Improvement of public
framework. - infrastructure and access to
. I ) community, )
Inauguration Highlight the results achieved and the lessons citizens of services for youth
Ceremony learned during the project implementation. . EU contribution in improving
. P . Local Businesses . .
Spotlight the EU contribution in improving the Local NGO the quality of life of the

quality of life in the municipality of .

citizens




Info channels used

Relation to the project
outcomes

Increase the awareness of the local
community about youth issues, sport,

Responsible
persons in charge

Monitoring

youth.

Increase public awareness in relation
to the EU values and EU contribution
in improving day to day life of citizens.

T ) environment. Number of
Distribution of promotional )

) Increase the awareness of local ) promotional
materials community regarding the employment Project Manager materials
Publication online of the y‘ & Ag . POy July2022-July2023 Project Coordinator .

. . . market particularly in relation to . ) . distributed
materials (website, social Public relation Coordinator

. youth. Copy of each
media) ) . . :
Increase public awareness in relation material
to the EU values and EU contribution
in improving day to day life of citizens.
Increase the awareness of the local
) community about youth issues, sport, Attendance list
1. Public speakers . Y Y P o /
o . environment. Increase the awareness online viewers
2. Distribution of promotional ) . . .

) of local community regarding the Project Manager Pictures of the
materials . . ; -

o ) employment market particularly in September 2022 Project Coordinator event
3. Publication online of the . . . ) .

. ) . relation to youth. Increase public Public relation Coordinator Reports
materials (website, social . . .
media) awareness in relation to the EU values regarding the

and EU contribution in improving day event.
to day life of citizens.
Increase the awareness of the local
community about youth issues, sport,
environment.
Increase the awareness of local )
. . March 2023 Project Manager
) . ) community regarding the employment 5 - Lo
Mass media/social media market particularly in relation to Project Coordinator online viewers
P ¥ June 2023 Public relation Coordinator

1. Public speakers

2. Distribution of promotional
materials

3. Publication online of the
materials (website, social
media)

Increase the awareness of local
community regarding the employment
market particularly in relation to
youth.

Increase public awareness in relation
to the EU values and EU contribution
in improving day to day life of citizens.

March-April 2023

Project Manager
Project Coordinator
Public relation Coordinator

Attendance list /
online viewers
Pictures of the
event

Reports
regarding the
event.

Increase the awareness of the local
community about youth issues, sport,
environment.

Increase the awareness of local
community regarding the employment

Project Manager

3. Publication online of the
materials (website, social
media)

market particularly in relation to
youth.

Increase public awareness in relation
to the EU values and EU contribution
in improving day to day life of citizens.

Mass media/social media . . . December 2023 Project Coordinator online viewers

market particularly in relation to . ) .

Public relation Coordinator

youth.

Increase public awareness in relation

to the EU values and EU contribution

in improving day to day life of citizens.

Increase the awareness of the local

community about youth issues, sport, )

. . Y 4 P Attendance list /
1. Public speakers environment. S
o . online viewers
2. Distribution of promotional | Increase the awareness of local Pictures of the
materials community regarding the employment Project Manager
yres g ploy February 2024 J & event

Reports
regarding the
event.




Model kérkese pér celje llogarie

REPUBLIKA £ g

BASHKI
KRYETAR

b

Nr. G50 O Prot.

-mé Q_.Q%2022

Lénda: Kérkese per ¢elje llogarie speciale ne Banken e Shqiperise

MINISTER [ FINANCAVE DHE EKONOMISE
ADRESA :BLV “DESHMORET E KOMBIT” | NR.3, TIRANE
Té Nderuar,

Mbéshtetur né udhézimin e Ministrisé sé Financave nr 35 daté 21.09.2020 “Pér kontrollin ,

rregjistrimin ,pérdorimin , rakordimin , raportimin dhe publikimin e fondeve t€ financimeve t&

huaja né kuaderin e marreveshjeve ndérkombetare” ju paragesim kérkesén pér celjen ¢ llogarisé

speciale né Bankén e Shqipérise pér projektin “Inovacioni dhe Kultura pér t& fuqizuaﬁ
_ me specifikimet ¢ méposhtme:

a ogarise ge kerkohet & hapet (Inovacioni dhe Kultura per te fuqizua-
by Lloji i financimit: Grand

¢) Emertimi i donatorit : Bashkimi Evropian

d) Monedha e disbursimit Euro

¢) Shuma ¢ financimit te huaj: 199.920.00 Euro

f) Shuma ¢ transhit te pare: 159,936.00 Euro

g) Koha e perafert kur mberriggzagehl il 202
h) Kontakt:

Kerkesa bazohet ne
(i VKM nr 50,date 29/01/2020 ** Marreveshja e financimit ndermjet Keshillit te
Ministrave t& Republikés s& Shgiperisé¢ dhe Komisionit t&¢ Bashkimit Evropian, n¢
lidhje me Programin Vjetor Kombetar pér Shqipéring, per vitin 2018, né kuadér &
Instrumentit t& Asistences se Paraantarsimit (IPA)
(ii) Vkm nr 278 date 07.04.2020 “Ndryshimi Nr 1 i Marréveshjes Financiare IPA 2018
(iify ~ Kontrata ¢ granti EU4M-CfP1-2022/A21

Lutemi njoftimin e numrit te llogarise ne momentitn ¢ geljes prane institucionit

Duke ju falenderuar per bashkepunimin,
Miratoi
Koncep

7
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List of abbreviations

EU- European Union

EU4Municipalities- European Union for Municipalities

IN-YEP- acronym for the project “Improve Access to Public Services for Youth Empowerment in
Permet”
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ANNEX VI
FINAL NARRATIVE REPORT

e This report must be completed and signed by the contact person of the coordinator.

e The information provided below must correspond to the financial information that appears in the
financial report.

e Please complete the report using a typewriter or computer (vou can find this form at the following
address <specify>).

e Please expand the paragraphs as necessary.

o Please refer to the special conditions of your grant contract and send one copy of the report to
each _address mentioned.

e The contracting authority will reject any incomplete or badly completed reports.

e Unless otherwise specified, the answer to all questions must cover the reporting period as specified
in point 1.6.

e Please do not forget to attach to this report the proof of the transfers of ownership referred to in
Article 7.5 of the general conditions.

Table of contents

List of acronyms used in the report

1. Description

1.1. Name of coordinator of the grant contract: Municipality of Lezha

1.2. Name and title of the contact person: Mr. Elson Frroku, Manager of the Project and the
Director of the Directorate of the Strategic Project, Europe, Migration, Diaspora,
Communication and Transparency. Email: eksonfrrokul @gmail.com,
projektet.strategjike@lezha.gov.al, Telephone Number: +355 69 430 5085

1.3. Name of _beneficiary(ies) and affiliated entity(ies) in the action: Tourist, Inhabitants of
Lezha Municipality, private business sector including, Municipality of Lezha.

1.4. Title of the action: Development of tourism in Lezha.

1.5. Contract number: EU4M-CpP2-2022/A13

1.6. Start date and end date of the action: 10 October 2022 - 09 September 2023

1.7. Target country(ies) or region(s): Albania, Region of Lezha.

July 2019 Page 1 of 39
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EU MUNICIPALITIES

www.eudmunicipalities.al
info@eu4municipalities.al

Zbatuar nga: NALAS mbéshtetet nga: Né bashképunim me:
Schweizerische Eidgenossenschaft
9 Confédération suisse
Confederazione Svizzera SHOQATA
Confederaziun svizra ’ PER AUTONOMINE
VENDORE

Swiss Agency for Development
and Cooperation SDC

EcCe

for Sustamabie Development

B —— —

{( CoPLAN




